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HVAD ER EN LOKALPLAN 
 
En lokalplan er en detaljeret plan, der bestemmer, 
hvad der må ske indenfor et afgrænset delområde i en 
kommune.  
 
En lokalplan indeholder: 

 En redegørelse, hvor lokalplanens baggrund og 
formål beskrives, og hvor der fortælles om planens 
indhold,  

 en række planbestemmelser, der er juridisk 
bindende i forhold til den fremtidige anvendelse af 
lokalplanområdet eller delområder, og 

 et eller flere (kort)bilag, der viser lokalplanområdets 
afgrænsning og informationer der underbygger og 
præciserer bestemmelserne. 

 
Bemærk at det er planens bestemmelser der er juridisk 
bindende for den enkelte grundejer, og at en lokalplan 
alene vedrører fremtidige ændringer.  
 
Ingen handlepligt 

En lokalplan udløser ikke i sig selv handlepligt i 
forhold til de bebyggelser eller anlæg som planen 
indeholder. Hverken for grundejerne, andre 
interessenter eller for kommunen. Først når der 
ønskes udført ændringer træder indholdet i kraft. 
 
Hvornår laves lokalplaner?  

Kommunalbestyrelsen har pligt til at få udarbejdet en 
lokalplan, før der kan gives tilladelse til:  
 ændret anvendelse 
 større udstykninger,  
 større byggerier og anlægsarbejder, og  
 større nedrivninger. 
 
Der er ingen faste regler for, hvad ”større” her 
dækker. Det afgørende er, hvor meget indgrebet 
ændrer det bestående miljø, og hvor følsomt miljøet 
er.  
Kommunalbestyrelsen kan desuden bestemme, at der 
skal udarbejdes en lokalplan, når den finder det 
formålstjenligt. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Offentlig høring 

Inden en lokalplan kan endeligt vedtages skal den i 
offentlig høring i mindst 8 uger. Her har borgere, 
erhvervsdrivende, foreninger og andre myndigheder 
mulighed for at komme med indsigelser og 
bemærkninger til indholdet, inden planen bliver 
forelagt til endelig vedtagelse i kommunalbestyrelsen.  
 
 

LOKALPLANENS RETSVIRKNINGER 
 
Når kommunalbestyrelsen endeligt har vedtaget og 
offentliggjort lokalplanen, må ejendomme, der er 
omfattet af planen i følge § 18 i planloven kun 
udstykkes, bebygges eller i øvrigt anvendes i 
overensstemmelse med planens bestemmelser. Den 
eksisterende lovlige anvendelse af en ejendom kan 
fortsætte som hidtil. Lokalplanen medfører heller ikke 
i sig selv pligt til etablering af de anlæg med videre, 
som planen indeholder.  
Kommunalbestyrelsen kan meddele dispensation fra 
lokalplanens bestemmelser under forudsætning af, at 
dispensationen ikke er i strid med principperne i 
lokalplanen. Mere væsentlige afvigelser fra planen kan 
kun gennemføres ved tilvejebringelse af en ny 
lokalplan.  
Private byggeservitutter og andre tilstandsservitutter, 
der er uforenelige med lokalplanen, fortrænges af 
planen. Andre tilstandsservitutter kan eksproprieres, 
hvis det er af væsentlig betydning for at planen kan 
virkeliggøres. 
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INDLEDNING  
 
På Bornholm er knyttet både regionale og nationale 
interesser til bevaring af en række bymiljøer, 
heriblandt det centrale Rønne. Derfor ønsker 
kommunalbestyrelsen, en fortsat stor bevågenhed 
om bevaringsindsatsen i Rønne.  
 
På baggrund af en række konkrete byggesager, 
vedtog Teknik- og Miljøudvalget i 2009, at den 
eksisterende bevarende lokalplan nr. 54 for de 
centrale byområder i Rønne trængte til en 
opdatering.  

Den forudgående proces 
Der har i forbindelse med udarbejdelsen af denne 
lokalplan været afholdt en række debatmøder med 
en følgegruppe bestående af repræsentanter fra 
Teknik- og Miljøudvalget, Bornholms Museum, 
Rønne Byforening, Rønne Handelsstandforening, 
Steenbergs Tegnestue, Kulturmiljørådet, Ø-arkivet, 
samt fra kommunens arbejdsgrupper Plan og Byg.  
Dialogen i følgegruppen har medvirket til at skabe 
et bredt ejerskab til både form og indhold i den plan 
der nu foreligger. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



REDEGØRELSE 
 
 

 

6 

HENSIGTERNE MED LOKALPLANEN 
 
Lokalplanens baggrund   
Bevaring og videreudvikling af historiske bymiljøer 
kræver en langsigtet og vedholdende indsats. Bevaring 
af bymiljøer har høj prioritet og i 2006 vedtog 
kommunalbestyrelsen, at der skulle laves ø-dækkende 
retningslinier for bevaring af de historiske bymiljøer 
på Bornholm. Baggrunden var, at der efter 
kommunesammenlægningen var behov for at 
tilnærme de forskellige bevaringspraksisser, i de 
tidligere 5 kommuner, til hinanden.  
De følgende år blev et ø-dækkende grundlag med 
generelle retningslinier for bevaringsindsatsen  
udarbejdet. Samtidigt blev lavet nye bevaringsplaner 
for Gudhjem-Melsted og Åkirkeby. Denne plan er den 
tredje i rækken.  
 
I Rønne har bevaringsarbejdet haft særlig bevågenhed 
siden 1967, hvor 553 ejendomme blev omfattet af 
”Bevaringsplan Rønne”. Planen blev i 1990 afløst af 
”Lokalplan 54 for de centrale byområder” der både 
omfattede den sammenhængende ældre bykerne og 
arbejderboligkvartererne fra omkrig 1900 tallet.  
Lokalplan 54 har været et godt grundlag for at kunne 
bevare og højne kvaliteten af det historiske bymiljø. 
Når planen alligevel revideres nu skyldes det, at kravet 
til præcision og indhold i en lokalplan i dag er større 
end for 20 år siden. Med revisionen af planen ønsker 
kommunalbestyrelsen derfor bl.a. at synliggøre hvilke 
retningslinier der arbejdes efter i den daglige 
administration.   
 
Lokalplanens formål 
Tidligere var interessen for bevaring overvejende 
knyttet til bevaring af enkelthuse med en særlig 
arkitektonisk eller kulturhistorisk værdi.  
I dag handler bevaring imidlertid i lige så høj grad om 
at bevare sammenhængende gade- og bymiljøer. Det 
centrale Rønne er et godt eksempel på, hvordan 
forholdsvis beskedne huse tilsammen udgør et 
attraktivt bymiljø. Det er det helhedsindtryk, som 
denne plan har til hensigt at bevare og videreudvikle. 
 
Bevaring som udviklingsstrategi 
Det af stor værdi for det bornholmske samfund, hvis 
de bornholmske byer kan stå sig i konkurrencen om at 
tiltrække tilflyttere og erhverv til øen. Vi ved, at 
kvaliteten af de ældre bymiljøer her kan spille en 
afgørende rolle. Undersøgelser viser, at både erhverv, 
borgere og turister værdsætter byer med en ældre 
bygningskultur, hvis de er levende og opleves som 
autentiske. De bornholmske bymiljøer er generelt 
velbevarede og bl.a. derfor fortsat attraktive i vor tid.  
 

Den vedholdende indsats der er pågået i Rønne for at 
bevare enkelthuse og bymiljø i en høj kvalitet, er et 
godt grundlag for byens videre vækst - og en drivkraft 
for det bornholmske samfund.  
Mange borgere har bidraget gennem årene og gjort 
byen til det den er i dag. Der er dog fortsat plads til 
forbedringer. Bl.a. genopretning af tidligere tiders 
fejlgreb så det centrale Rønne kan blive endnu mere 
attraktiv at bo i og besøge.  
 
Vejledningsblade til inspiration 
Ønsket med denne og de øvrige nye bevaringsplaner 
er også at gøre ejere af en bevaringsværdig bygning 
opmærksomme på, hvordan de kan bibeholde eller 
højne deres ejendoms bevaringsværdi. Til 
bevaringsplanerne er derfor lavet en række 
vejledningsblade der er tænkt som inspiration, og som 
samtidigt udgør et fælles grundlag for ejere, 
håndværkere og kommunens sagsbehandlere i 
forbindelse med byggeansøgninger. 
 
Vejledningsbladene giver et godt indblik i 
bygningsbevaring, og vi håber, at de vil give flere lyst 
til at gå nænsomt til værks og tage udstrakt hensyn til 
de ældre huses håndværksmæssige kvaliteter i 
forbindelse med vedligeholdelse, ombygninger og 
tilbygninger. Vejledningsblade listet her kan hentes fra 
hjemmesiden www.brk.dk/vejledningsbladebevaring eller 
tilsendes på anmodning: 
nr. 01 - Byggeskik på Bornholm  
nr. 02 - Tegltage 
nr. 03 - Skifer-, strå-, pap- og cementstenstage  
nr. 04 - Skorstene 
nr. 05 - Kviste og tagvinduer   
nr. 06 - Vinduer 
nr. 07 - Døre og porte  
nr. 08 - Bindingsværk 
nr. 09 - Grundmurede huse  
nr. 10 - Farver 
 

 
I planens bestemmelser henvises til de relevante vejledningsblade 
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BYEN OG LANDSKABET 
 
Rønne by er anlagt på et let skrånende terræn der 
nærmest kysten slutter i en skrænt, der angiver den 
tidligere kystlinje. Bystrukturen i det ældste Rønne er 
opstået i tæt samspil med det oprindelige landskab. 
Bl.a. følger de ældste gader, Grønnegade og Storegade 
de oprindelige højdekurver langs kysten, mens de 
tidligt anlagte gader ligger vinkelret på kysten så 
terrænets hældning mod kysten visse steder kan 
aflæses på husenes sokler.   
Skræntområdet, der i dag er delvist bebygget, befæstet 
og beplantet, adskiller byen fra havnepromenaden. 
Niveauforskellen, karakteren og anvendelsen af 
skræntområdet, de veje, stier og ramper der er anlagt 
som forbindelser mellem havn og by og udsynet fra 
kanten af byen har tilsammen stor betydning for 
oplevelsen af det centrale Rønne.  
 
Nord for bevaringsområdet drejer Byåens dalstrøg ud 
i havet syd for Nebbe Odde og i den sydlige kant af 
bevaringsområdet viser faldet på Zahrtmannsvej, hvor 
Tevandsbækkens løb oprindeligt lå.  De to dalstrøg 
har naturligt afgrænset den flade, hvor den tidlige 
byudvikling fandt sted. 
 
Skrænten langs kysten inden befæstning 

 

RØNNES UDVIKLING 
  
Det formodes, at der omkring år 1000 var et fiskerleje 
med en snes huse i en klynge omkring den nuværende 
kirkeplads. Men først fra 1200-tallet er der historiske 
kilder og arkæologiske vidnesbyrd om Rønne, der 
fortæller om et lille kapel viet til de søfarendes helgen 
Sct. Nicolaus, hvor Sct. Nicolai Kirke i dag ligger.  
 
Ved 1300 tallets begyndelse får byen købstadsrettig-
heder. Det var Bornholms placering i Østersøen, der 
gjorde Rønne til en bekvem mellemstation for bl.a. 
tyske handelsdrivende på vej til datidens handelscenter 
i Visby på Gotland.  
 
I 1525 indgik byen i en handel, idet den sammen med 
det øvrige Bornholm blev overdraget til Lübeck som 
brugspant. Det betød bl.a., at tyske købmænd fik ret 
til at bosætte sig og drive handel på øen på lige fod 
med lokale. For Rønne blev Lübeckerperioden (1525-
1576) ensbetydende med en fremgang for både 
handel, fiskeri og landbrug.  
Da Bornholm i 1576 atter kom under den danske 
krone, var handelsvejene lagt om, og nye handelsveje 
måtte opdyrkes. 
 

                                           Foto G. Støckel ca.1875    
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Udbygningen af byen, bl.a. nord for Sct. Nicolaj 
Kirke, skete i 1600 og 1700 tallet. Større 
købmandsgårde blev opført ud til bl.a. Storegade og 
Grønnegade med dertil hørende haver og 
driftsbygninger på de tilstødende arealer. Anderledes 
var det med bebyggelsen syd for kirken. Her lå husene 
i 1667 fortsat spredt og uden egentlige gader imellem. 
Formegentlig var det fortsat en fiskerbebyggelse. 
 
Op gennem 1700 og 1800 tallet udvikler byen sig 
stødt.  Især ved fortætning, og det øger brandrisikoen. 
I 1831 skærpes brandforordningen derfor og der 
kommer forbud mod bræddegavle. Samtidigt 
indskærpes påbuddet fra 1761 om tegltage.   
  

 
 
Byens udstrækning i henholdsvis 1744 og 1868. Kilde ”Boliger 
i Rønne - bygningstyper, byggeskik og forbedringsforslag”.  
 
I Rønne og en række andre danske sø- og fiskerikøb-
stæder opstår i slutningen af 1700 tallet en tradition 
for at plante stammehække. De karakteristiske, tætte 
rækker af træer blev plantet langs med facaderne og 
holdt, så grene og løv dannede kasseformede 
sammenhængende kroner med en forholdsvis 
begrænset udstrækning. Optegnelser viser, at de blev 
ret populære og på et tidspunkt var udbredt i byen.  
 

 
Stammehæk v. Lille Torv. Foto Th. Spelling ca. 1870. 
 
Frem til 1830´erne var bindingsværk den almindelige 
byggestil. Opført uden fodtømmer og skråstivere som 
det var karakteristisk på Bornholm.  

Til den særlige bornholmske byggeskik, og især i 
Rønne, hørte også væggeré, dvs. bindingsværksmure 
sat med stolper på et fundament af sten som hegn 
omkring haver eller gårdspladser.  
   

 
Væggeré i Skarpegade. 
 
Klassicistiske og grundmurede huse 
Fra midten af 1800-tallet vandt den klassicistiske stil 
indpas. Det betød, at facadehøjden blev højere og at 
vinduer og døre blev placeret mellem bindingsværks-
stolper i en fast rytme. I en længere overgangsperiode 
blev bygget både bindingsværkshuse og grundmurede 
huse i klassicistisk stil med samme planløsninger.  
Først omkring 1830´erne kom der for alvor gang i 
produktionen af mursten på Bornholm, og de 
grundmurede huse blev efterhånden den foretrukne 
byggestil. I årene derefter blev mange 
bindingsværkshuse overpudset, overkalket eller fik en 
muret facade til gadeside, så de fremstod som 
grundmurede huse i tidens trend.  
 
Industrialiseringen  
Med industrialiseringen startede en markant 
vækstperiode i Rønne. Fra 1870 til 1920 fordobledes 
byens indbyggertal fra 5.500 til 10.300.  
Det var råstofudvindingen af kaolin, ler og sten på de 
omkringliggende jorder, og det deraf stigende behov 
for arbejdskraft, der var den væsentligste årsag til 
væksten. Da der var tradition på Bornholm for, at 
arbejderne havde eget hus, betød det efterspørgsel på 
nye boliger, der blev opført langs byens tidligere 
udfaldsveje, markveje og nye veje i det dengang åbne 
land udenfor den ældre bykerne.  
 
Mange huse blev opført af den samme bygmester og 
ofte efter samme bygningstegning. De første kvarterer 
blev opført som rækkehuse med pudsede og kalkede 
facader. Senere, fra omkring 1880, blev dobbelthusene 
populære. Det var en lempelse i Købstadslovens 
brandkrav, der gjorde den bygningstype rentabel og 
dermed den foretrukne. Først omkring år 1900 vandt 
det blankmurede byggeri for alvor indpas.  
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Arbejderboligkvartererne omkring den ældste bykerne. 
 
Rønne havns opståen og udbygning 
Rønne Havn er opstået omkring en naturhavn der lå 
beskyttet indenfor naturlige rev. Omtrent hvor 
Havnesmedien og toldboden ligger i dag menes den 
første anløbsbro at have ligget. 48 alen lang og 3 alen 
bred med rækværk på begge sider og hvilede på 4 
tømmerkister. I 1600 tallet anlægges en stenforkast-
ning nordvest for anløbsbroen. Forforkastningerne på 
revene ud for havnen kom til i 1800 tallet - foruden 
dækmoler og havnebassiner. Havnens betydning for 
transport af varer og passagerer steg her stødt og i 
1866 kom den faste ruteforbindelse mellem Rønne og 
København. Grundlaget til den havn vi kender i dag 
blev lagt i slutningen af 1800 tallet og starten af 1900 
tallet, hvor nye kajanlæg, til bl.a. udskibning af 
råstoffer og industrivarer, blev anlagt. I sammen 
periode blev bygget en række markante bygninger på 
havnen. Bl.a. Lodshuset (1923), stationsbygningen 
Rønne H (1900) og toldkammeret (1897). 
Havnesmedien fra 1735 var oprindeligt 
ammunitionshus og er blandt de ældste huse i Rønne.  
 
Rønne Havn og stationsbygningen, Rønne H, blev i 
første halvdel af 1900 tallet omdrejningspunkt for 
varer og persontransport til og fra omverdenen og ud 
på øen. Jernbaneforbindelsen fungerede frem til 1968 
hvor den sidste forbindelse mellem Rønne og Nexø 
blev nedlagt. Rønne Havns betydning som trafik- og 
godshavn videreudvikles fortsat. 

Bombehuse  
Luftbombardementet af Rønne i maj 1945 satte 
markante spor i byen. Kun godt 3-400 af Rønnes ca. 
3400 ejendomme forblev uskadte. For at sikre en 
hensigtsmæssig genopbygning, der samtidigt tog højde 
for de ændrede trafikale behov, vedtog Rønne Byråd 
samme år en regulerings- og gadeudvidelsesplan, der 
fastlagde placering af vejomlægninger og vejudvidelser 
Umiddelbart efter blev byplanvedtægt nr. 2 for Rønne 
købstad vedtaget, med bestemmelser for bebyggelsen. 
Tilsammen udgjorde de to planer grundlaget for den 
genopbygning der fulgte.  
I den statslige særlov, der lå til grund for genopbyg-
ningen, blev stillet som betingelse, at genopførelsen 
skulle ske i overensstemmelse med lokal byggeskik. 
Det betød bl.a., at husenes karakteristiske skala i 1½ 
etage blev videreført. Selve genopbygningen skete 
med professionel assistance fra yngre arkitekter under 
ledelse af den bornholmske arkitekt Willy Hansen. 
Deres indsats blev afgørende for resultatet.  
 
Boliger i Rønne – boligtyper, byggeskik og 
forbedringsforslag 
I 1985 udkom Bygningsreglement for småhuse, der 
var med til at sætte mere fokus på de almene huse. 
Samme år blev i Rønne startet et forsøgsprojekt 
støttet af Boligstyrelsen med kortlægning af byens 
ældre boliger. Projektet var både planlægnings- og 
brugerorienteret og viste bl.a., at størstedelen af de 
boliger, der er opført før 1930 kan grupperes i 6 
grundtyper. Resultaterne er samlet i bogen ”Boliger i 
Rønne – boligtyper, byggeskik og forbedringsforslag”, 
der fortsat kan anbefales som inspiration i forbindelse 
med istandsættelser og ombygninger. 
Projektet ledte bl.a. til, at Bevaringsplan Rønne i 1990 
blev afløst af Lokalplan nr. 54 for de centrale 
byområder. Den nye plan udvidede bevaringsområdet 
til også at omfatte de ca. 2200 ejendomme 
forsøgsprojektet beskrev.   
 
Bymidteplan 
Efter flere år med aktiv bygningsbevaring vedtog 
Rønne Byråd i 1994 en plan for videreudvikling af de 
centrale pladser og handelsgader. Forud for vedtagel-
sen havde brugere og organisationer været inddraget. 
Målet var en samlet plan for de centrale handelsstrøg, 
der kunne gøre byen endnu mere attraktiv og 
velfungerende. Planen rummer en række konkrete 
retningslinjer for bl.a. belægninger og byinventar. De 
følgende år blev Laksetorvet indrettet og belægninger i 
Store Torvegade skiftet. Derefter fulgte omlægning af 
Store Torv i to etaper. Springvandet blev restaureret 
og nye bænke, belysning og beplantning blev etableret. 
De følgende etaper blev delvist planlagt men aldrig 
fuldført. Bymidteplanens udstrækning svarer til 
området med de centrale handelsstrøg vist på bilag 3. 
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SAVE OG KULTURMILJØATLAS 
 
I 1990 udgav Miljøministeriets Planstyrelse 
”Kulturmiljøatlas Rønne”. Bogen var udarbejdet i 
samarbejde med Rønne Kommune på grundlag af en 
registrering af alle ejendomme i byen opført før 1940.  
Kommuneatlas Rønne har været den overvejende 
kilde til denne redegørelse.  
Efterfølgende blev i 2002 gennemført en tilsvarende, 
men denne gang digital ø-dækkende registrering. Det 
var de daværende fem kommuner, Bornholms Amt og 
Kulturarvsstyrelsen der stod bag registreringen af 
mere end 17.000 bygninger. I Rønne blev dog kun 
registreret ejendomme opført i perioden 1940-50, da 
der allerede lå en grundig registrering fra 1990.   
Arbejdet i 2002 blev sammenfattet i ”Bornholm – 
Atlas over byer, bygninger og miljøer”.  
De to registreringer anvendes, sammen med andre 
historiske og opdaterede fotos, fortsat som referencer 
i forbindelse med kommunens sagsbehandling.  
 
På kortbilag 4 i denne plan er vist en række bygninger 
og bymiljøer med særlig høj bevaringsværdi. 
Udpegningen er overvejende sket på grundlag af de to 
ovennævnte registreringer. Enkelte bygninger er dog 
udgået og enkelte nye bygninger kommet til. Det 
skyldes at visse huse siden er ombygget, og at der i 
denne plan er lagt forholdsvis større vægt på det 
samlede bymiljø i forhold til de enkelte bygninger.  
 
 Søndergade set fra hjørnet af Bagergade. 

LOKALPLANENS AFGRÆNSNING 
 
Lokalplanen omfatter den sammenhængende 
bebyggelse i det centrale Rønne foruden 8 bygninger 
umiddelbart udenfor dette område. Områdets 
udstrækning fremgår af kortbilag 1.  
Afgrænsningen svarer grundlæggende til det område, 
som den tidligere bevaringsplan, lokalplan 54, 
omfattede. Dog er en række markante bygninger på 
Rønne Havn, plejecenteret ”Slottet” mod syd samt 
Rønne Arrest i den vestlige kant af bevaringsområdet 
taget med i denne plan. Det er bygninger, der har en 
markant beliggenhed og hvis arkitektur og 
kulturhistorie er tæt knyttet til byens historie.  
Derudover er skræntområdet til midt vejbane valgt 
indarbejdet i denne plan.  
 
Ø-dækkende bevaringskategorier 
Fælles for de nye bevaringsplaner er 6 bevarings-
kategorier benævnt A til F der her kort er beskrevet:  

A) Sammenhængende bevaringsområde, hvor de ældre 
facadeudtryk, materialer og bygningsdetaljer 
overvejende er velbevarede. De fleste bygninger har 
en høj bevaringsværdi. Disse bygninger har stor 
bevågenhed i forbindelse med vedligeholdelse og 
ønsker om ændringer. Her gælder detaljerede 
bestemmelser for vedligeholdelse og ændringer, der 
skal sikre stor hensyntagen til bygningsstil og 
byggeskik. 
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B) Sammenhængende bevaringsområde med høj grad 
af homogenitet, hvor det ældre facadeudtryk og 
bygningsdetaljer til dels er opretholdt. De fleste 
bygninger har en middel bevaringsværdi med enkelte 
huse i høj bevaringsværdi. Her gælder grundlæggende 
bestemmelser for vedligeholdelse og ændringer der 
skal sikre hensyntagen til de enkelte huses bygningsstil 
og byggeskik. 

C) Sammenhængende bevaringsområder i centerom-
råder, hvor den ældre bygningsstruktur og bygnings-
detaljerne til dels er opretholdt, men hvor hensyn til 
erhvervslivet har og fortsat vil bevirke ændringer i 
facadeudformning, adgangsforhold og lignende. 

D) Sammenhængende bevaringsværdig bebyggelse, 
hvor de enkelte huse ikke i sig selv er 
bevaringsværdige, men hvor der er en vis homogenitet 
i grundformer, materialer og placering.  
 
E) Svenskehusene i Rønne og Nexø der rummer en 
særlig bygningshistorie og arkitektur. (Af samme grund 
er de ikke medtages i denne bevaringsplan.) 
  
F) Andre sammenhængende bevaringsområder, hvor 
en bestemt karakter, et bestemt bebyggelsesmønster 
eller landskab ønskes fastholdt. Det vurderes fra by til 
by, hvilke bestemmelser, der her skal gælde. 
 
Rønnes bevaringskategorier A, B og C 
Den tidligere bevaringsplan for Rønne har i udstrakt 
grad været inspiration og dannet grundlag for de ø-
dækkende kategorier. De tre delområder A, B og C i 
den tidligere bevaringsplan er derfor videreført i 
denne plan. Der er dog foretaget en række mindre 
justeringer. Bl.a. er grænserne mellem delområderne 
justeret, så hele gadestræk i højere grad har samme 
kategori. Delområdernes afgrænsning fremgår af 
kortbilag 1 bagest og i bilag 2 er de enkelte matrikler 
listet under hhv. kategori A, B og C.  
 
Delområderne A omfatter de ældste centrale bydele 
nærmest kysten herunder skræntområdet ud for disse 
områder. Til denne kategori hører også de markante 
bygninger på Rønne Havn og plejehjemmet ”Slottet” 
syd for bycenteret.  
Områderne afgrænses mod syd, sydøst og nord af 
bevaringsområder i kategorien B. Øst for områderne 
ligger bycenteret i kategori C. Handelsgaden, 
Snellemark, der forbinder havn og bycenter deler de 
to A områder. 
De ældste bindingsværkslænger i A områderne er fra 
1700 tallet. Både bindingsværkshuse og grundmurede 
huse fra 1800 tallet er desuden rigt repræsenteret. 
Enkelte bombehuse og nyere huse er indpasset 
mellem de ældre byhuse.  

Kvartererne nord for Kirkepladsen er domineret af 
flere forholdsvis store parceller. Det er her de tidligere 
købmandsgårde og større byhuse ligger med 
tilhørende gård- og haveanlæg. De høje sokler, 
granittrapper der strækker sig ud i gaderummet og de 
mange vinduesfag og bygningsdetaljer efterlader 
fortsat et indtryk af et forment kvarter. Større træer og 
ældre beplantning i haver og gaderum er med til at 
gøre bydelen attraktiv. 
 

 
Granittrapper foran indgangspartier i Grønnegade.  
 
Nærmest kysten og det tidligere fiskerleje Nørre Kås, 
ses velbevarede fiskermiljøer med intime gademiljøer 
med enkle charmerende små byhuse. Det samme ses, 
om end med en lidt anden karakter, i området 
omkring Kirkepladsen. Større og mindre byhuse ligger 
her side om side i en tilsyneladende tilfældig 
bystruktur. Det er her rødderne til det ældste Rønne 
findes, og husene i de krogede gader rummer trods 
deres mere beskedne karakter mange velbevarede 
bygningsdetaljer.     
Enkeltbygningerne udenfor det sammenhængende 
bevaringsområde er: 1) stationsbygningen Rønne H; 
2) det tidligere lodshus; 3) havnekontoret; 4) det 
tidligere turistbureau; 5) toldbygning; 6) offentlig 
toiletbygning; 7) Havnesmedien og 8) plejehjemmet 
Slottet. 
 
Delområderne A rummer bymiljøer og bygninger som planen i 
særlig grad søger at bevare.  
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Delområde B omfatter bevaringsværdige bykvarterer 
skabt som led i industrialiseringen fra slutningen af 
1800 tallet og starten af 1900 tallet. Området er 
afgrænset, så begge husrækker i de yderstliggende 
boliggader er omfattet af planen. Mod øst grænser 
området op til Pingels Allé og offentlige bygninger 
med rekreative arealer og mod vest afgrænses området 
nedenfor skrænten i midtvejlinje.  
 
Gaderne er karakteristiske ved at være regelrette anlagt 
og stramt afgrænset af lave næsten ens huse i én etage 
med et ca. 45 graders tag. Husene er opført som 
rækkehuse i gadelinje eller som dobbelthuse i gadelinje 
eller med små forhaver. Betragtet enkeltvis er husene 
forholdsvis beskedne og anonyme, men samlet set er 
der tale om bemærkelsesværdigt velbevarede 
bebyggelser, der tilsammen danne en attraktiv helhed.   
Mellem de homogene boligbebyggelser ligger fortsat 
bygninger til de tidligere industrianlæg foruden 
tidligere skolebygninger og huse, hvis kulturhistorie er 
tæt knyttet til de omkringliggende boligers oprindelse.  
 
Delområde B er omfattet af mange af de samme bestemmelser 
som delområderne A. Bestemmelserne for bl.a. kviste og vinduer 
er dog knap så restriktive.   
 
Delområde C omfatter bebyggelsen omkring de 
centrale torve Store Torv og Lille Torv inkl. handel i 
de nærliggende sidegader, gågaden, Laksetorvet og 
adgangsvejen fra havnen. Afgrænsningen svarer til 
centerafgrænsningen i Kommuneplan 2009; dog er de 
nyere daglig- og udvalgsvareforretninger ved havnen 
ikke med i denne plan.   
Handelsliv med forretninger, restauranter og banker 
præger området. Flere af de centralt beliggende huse 
er markante byggerier, der er fine repræsentanter for 
forskellige stilperioder.  
 
I delområde C tages særlige hensyn til erhverv og tilgængelighed, 
mens der for beboelse gælder samme regler som i delområde B.   
 
LOKALPLANENS INDHOLD  
 
Planens overordnede formål er at bevare det centrale 
Rønne med de særpræg og karakteristika, som 
kendetegner byen på en måde, så byen fortsat er 
attraktiv som bo-, handels- og arbejdssted.  
 
Byskrænten, den højt beliggende kirke, Sct. Nicolai, 
hvis spir giver byen dens karakteristiske profil og 
forbindelserne mellem havnen og byen på tværs af 
skrænten, der styrker oplevelsen af Rønne som 
havneby, er blandt de grundlæggende karakteristika.   
.   
Karakteristisk for det centrale Rønne er de sluttede 
byrum og den tætte forholdsvis lave bebyggelse 

herunder variationen i de forskellige bydeles udtryk. 
De røde tegltage er et gennemgående træk der binder 
husene sammen på tværs af byggestil og alder. 
Karakteristisk er også de velafgrænsede, intime byrum 
med sammenbebyggede huse i gadelinje og mure og 
porte som afskærmning af haver og gårdrum.  
 
Delområdernes anvendelse 
Planens anvendelsesbestemmelser for delområderne 
A, B og C er ikke ændret væsentligt i forhold til de 
tidligere bestemmelser. Delområderne A og B er 
fortsat forbeholdt et blandet bolig-erhvervsområde til 
helårsbeboelse og mulighed for at etablere erhverv der 
kan indpasses i et boligområde. Det kan fx være 
mindre håndværks- og produktionserhverv, alle 
former for offentlig og privat service, mindre daglig- 
og udvalgsvarerbutikker til lokalområdet samt mindre 
kontorer, pensionater, restauranter, cafeer og lignende. 
Delområde C er forbeholdt handels- og serviceformål. 
Bl.a. større dagligvarer og udvalgsvareforretninger, 
kontorvirksomheder, hoteller, pensionater, 
restauranter, cafeer, alle former for offentlig og privat 
service foruden helårsbeboelse og erhverv der kan 
indpasses naturligt i området. De nævnte anvendelser 
svarer til retningslinjerne i Kommuneplan 2009.  Med 
planen forbeholdes stueetagen omkring Store Torv, 
Torvegade, Store Torvegade (gågaden) og Lille Torv 
til dagligvare- og udvalgsvareforretninger og privat 
service. Ønsket er at fastholde et koncentreret 
handelsmiljø.  
Mht. enkeltbygningerne udenfor det 
sammenhængende bevaringsområde er i denne plan 
fastlagt er peget på anvendelsesmuligheder der 
skønnes at være eller kunne blive aktuelle i relation til 
beliggenhed og udformning.    
 
Rønnes pladser og handelsliv 
Bycenteret og handelslivet er koncentreret omkring få 
centrale torve og handelsgader. I 1994 blev lavet en 
Bymidteplan for disse områder, der havde til formål at 
styrke en fortsat udvikling af byens handelsmiljø og 
samtidigt tog hensyn til det byens bevaringsmiljø. 
Hovedgrebet i planen var bl.a. at styrke forbindelserne 
fra Store Torv i tre retninger hhv. til havnen, ad 
gågaden over Laksetorvet og over Lille Torv til 
Hovedvagtspladsen.   
 
I denne plan er udstrækningen af de centrale 
handelsstrøg som bymidteplanen indeholder valgt 
indarbejdet som erindring og inspiration til at fuldføre 
planens intentioner. I denne plan er desuden også 
valgt at sætte fokus på en række større og mindre af de 
øvrige pladser indenfor bevaringsområdet, der 
rummer potentialer for videreudvikling og som har 
større eller mindre betydning for det samlede bymiljø. 
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Særligt markante bygninger og bymiljøer 
Selvom det er bykernen som helhed planen ønsker at 
værne om, er der en række velbevarede bymiljøer og 
bygninger, der er af særlig betydning at bevare. For 
husene gælder, at de har en kulturhistorie eller en 
særlig arkitektur eller placering og ofte en særlig god 
håndværksmæssig kvalitet. For bymiljøerne gælder, at 
det er gader eller gadestræk hvor belægninger og 
byinventar er velbevaret og byrummet sammen med 
de omkringliggende huse opleves særligt autentisk. De 
særligt bevaringsværdige bygninger og miljøer er vist 
på bilag 4 bagest. Udpegningen af bygningerne er sket 
med udgangspunkt i Kommuneatlas Rønne og 
Kulturmiljøatlas Bornholm.  
 
Hensigten har været, dels at vise omfanget af huse der 
har en særlig høj kvalitet og samtidigt signalere til 
ejerne af de pågældende ejendomme, at de er af særlig 
betydning for det samlede bymiljø. En række af de 
mest markante bygninger er tegnet af fremtrædende 
arkitekter. Blandt dem der i særlig grad har sat deres 
præg på Rønne er arkitekter som Mathias Bidstrup 
(1852-1929), Ove Funk Espersen (1883-1964), Kaj 
Fisker (1893-1965), Willy Hansen (1899-1979) og 
Eske Kristensen (1905-2000). Blandt de udpegede 
bygninger er desuden en række af de bedst 
proportionerede bombehuse, der er karakteristiske 
ved at være opført i traditionelle byggematerialer og 
skræddersyet til en specifik grund, nabohusene og 
gademiljøet. De særligt markante huse vil fortsat blive 
behandlet ud fra de bestemmelser der gælder for det 
delområde de er omfattet af, men de vil have en særlig 
bevågenhed i forbindelse med vedligeholdelse, om- og 
tilbygninger.  
 
Byens belægninger  
Byens belægninger har stor betydning for, hvordan 
pladser og gader opleves at færdes i. Asfalterede gader 
giver fremkommelighed og mindsker støj og rystelser, 
mens de brolagte gader i højere grad appellerer til at 
sætte farten ned. Rønnes Bymidteplans bestemmelser 
for udbygning af belægningerne på de centrale pladser 
og handelsstrøg er valgt indarbejdet i denne plan 
(bestemmelserne 7.2, 7.3 og 7.4) for at sikre en 
fuldførelse af de påbegyndte tiltag, der både tilstræber 
en forskønnelse og en bedre adgang til bymidten.  
Den ældre belægning i Rønne med fortove udført i 
gule Hasleklinker, skal med denne plan i videst muligt 
omfang bevares. Der er her tale om et stykke 
kulturhistorie som vi dagligt betræder, og som har 
inspireret til Bymidteplanens gule fortovsbånd 
(bestemmelse 7.4).      
Samfærdsel og niveaufri adgang til butikker og anden 
service er en udfordring i en by som Rønne, hvor 
smalle fortove, sammenbyggede huse, høje sokler og 
trapper mere er regelen end undtagelsen.                     

I publikationen fra 2002 ”Vi går alle lige ind – Den 
tilgængelige by” og i de officielle vejledninger findes 
inspiration at hente for butiksejere og beboere til at 
finde en god løsning, der kan skræddersyes til det 
konkrete hus og byrum.  
 

Hensyntagen til andre trafikanter er en forudsætning i Rønne. 
 
Med henblik på klimatilpasning, og øget nedbør, pågår 
arbejde med at separere regnvand og spildevand - i 
første omgang af vejvand og tagvand der ledes til 
gadeside. Til gårdsiderne kan det blive aktuelt med 
individuelle løsninger for separering og afledning, hvis 
omfanget af nedbøren yderligere øges.  
 
Nybyggeri, om- og tilbygninger  
Hovedparten af planens bestemmelser er rettet mod at 
værne om den eksisterende by. Planen indeholder dog 
også bestemmelser for nybyggeri og for videreudvik-
ling af de eksisterende huse i forbindelse med bedre 
udnyttelse af tagetager, sidebygninger og baghuse.  
Den ældre, bevaringsværdige bebyggelse kan som 
hovedregel ikke nedrives. Men planen åbner mulighed 
for at en eksisterende bygning kan tilbageføres til et 
tidligere udseende eller erstattes af nybyggeri i et 
nutidigt formsprog, hvis der er tale om et hus, der 
ikke i sig selv er bevaringsværdigt og som tværtimod 
forringer det konkrete bymiljø. Der skal i hvert enkelt 
tilfælde en helt særlig begrundelse til og hensigten skal 
være at højne kvaliteten af det samlede bymiljø.  
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Byens træer og grønne oaser 
Træer og beplantning i byen er helt afgørende for 
hvordan vi oplever byen. De synliggør årstiderne og 
giver liv og variation i det tætte bymiljø. Træerne er 
samtidigt vigtige skyggegivere for de der færdes i byen 
og også opholdssted for fugle- og dyreliv.  
I en tæt bebygget by som Rønne er der ofte kun få 
alternative placeringer, om nogen, til de træer der må 
fjernes grundet ælde eller sygdom. Det gælder både 
træer i de offentlige gaderum og de mange træer der 
står på privat grund, med kroner der delvist hænger ud 
i gaderummet eller er synlige over en havemur.  
Udfordringen med at bevare byens træer er derfor en 
fælles udfordring for de private grundejere og for 
kommunen. Både mht. at værne om de eksisterende 
træer og plantning af nye træer der på sigt kan erstatte 
de ældre. I planen er derfor indarbejdet en generel 
bestemmelse om, at byens træer, skal søges bevaret og 
erstattet med nye træer ved sygdom, ælde, 
byrumsomlægninger eller lign.   
De særlige anlæg og træplantninger der er knyttet tæt 
til Rønnes kulturhistorie, som de større byhaver i de 
ældste bykvarterer og stammehækkene i Søndergade 
og Store Gade, er dels fredet og dels omfattet af 
bevaringsbestemmelser med denne plan.  
  
Tage, kviste og tagvinduer  
Byens røde tegltage fremstår i dag som det der binder 
husene sammen på tværs af byggestil og alder. Mange 
tage fremtræder fortsat uden større kviste eller  

ovenlysvinduer. Det er et af resultaterne af mange års 
bevaringsarbejde, og betyder at byen fremstår langt 
mere attraktiv end mange andre bykerner fra samme 
periode. I det fremadrettede bevaringsarbejde vil 
byens tagflader fortsat have stor bevågenhed, men der 
er i denne plan åbnet op for at lidt større ovenlys og 
kviste kan tillades. Det vil lette hensynet til brandkrav 
og give større fleksibilitet i forhold til indretning.  
Der vil fortsat blive lagt vægt på at placering og 
udformning af ovenlys og kviste er i harmoni med 
husets facader og gademiljøet som helhed.    
 
Energiforsyning og tekniske anlæg 
Mange ejendomme i bevaringsområdet er tilsluttet 
fjernvarmeforsyning. Tilslutningen blev startet i 1988 
og i 1993 fulgt op af af en tilslutningspligt for de 
ejendomme, der på det tidspunkt havde centralvarme. 
Udbygning af fjernvarmeforsyningen har været 
hensigtsmæssig, da det bebyggede miljø er tæt og en 
kollektiv forsyningskilde giver alle borgere adgang til 
energi. Kollektiv energiforsyning af bevaringsværdige 
byområder indgår derfor også i  Bornholms 
Energistrategi 2025. 
Planens bestemmelser muliggør, at tekniske anlæg 
som solfangere, transformere, sendemaster, 
ladestandere til elbiler og lignende kan indpasses 
under hensyntagen til bymiljøet.   
 
 
Bombehusbebyggelse i Rolighedsgade.
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Bevaring og byudvikling går hånd i hånd  
Bevaring og udvikling kan umiddelbart opfattes som 
hinandens modsætninger, men meget tyder på, at det 
ikke er tilfældet. De fleste borgere, virksomheder og 
kommuner er i dag bevidste om, at der ligger store 
udviklingspotentialer i at værne om ældre bygninger 
og bymiljøer. Hovedvægten af planens bestemmelser, 
bygger på de erfaringer der er gjort gennem den sidste 
snes år. Og lægger sig op ad vejledningsbladenes 
anbefalinger til god byggeskik.  byggeskik, der kan 
bidrag til at de bevaringsværdige huse og bymiljøer 
bevares. Og med denne plan håber vi at have skabt et 
godt grundlag for det videre samarbejde om at gøre 
Rønne til en endnu smukkere by, der kan tiltrække de 
erhverv og borgere som værdsætter et unikt og fortsat 
levende kulturmiljø som Rønne.  
 
FORHOLD TIL ANDEN PLANLÆGNING OG 
LOVGIVNING 
 
Kommuneplanlægning 
I Kommuneplan 2009 er udpeget en række historiske 
bymiljøer med henblik på at styrke bevaringsindsatsen 
på øen. Hensigten med en opdatering af den 
bevarende lokalplan for Rønne er i overensstemmelse 
med denne intention.  
I kommuneplanens rammebestemmelser for Rønne er 
afgrænsning for centerområdets udstrækning fastlagt. 
Lokalplanens delområde C er en delmængde af dette 
centerområde, der med kommuneplanens vedtagelse 
er godkendt som detailhandelsområde.  
 
Miljøvurdering 
Lokalplanen er omfattet af § 3 i lov om miljøvurdering 
af planer og programmer. Bornholms 
Regionskommune har foretaget screening af 
lokalplanen og fundet, at planen ikke skal 
miljøvurderes, idet den ikke fastlægger rammer for 
projekter nævnt i lovens bilag 3 og 4; ikke påvirker et 
udpeget internationalt naturbeskyttelsesområde eller 
fastlægger rammer for anlægstilladelser til projekter, 
som kan få væsentlig indflydelse på miljøet. 
 
Lokalplanlægning  
Nærværende lokalplan afløser og aflyser den gældende 
lokalplan 54 for de centrale byområder i Rønne samt 
lokalplan 045 Restaurant-, hotel- og udstillingsformål.  
Planen har desuden helt eller delvist geografisk 
overlap med: 
 Lokalplan 17 for et område ved Hovedvagten; 
 Lokalplan 25 for et område ved Pistolstræde; 
 Lokalplan 55 for et butikscenter ved Snellemark; 
 Lokalplan 63 for Bornholms Musikhus;  
 Lokalplan 019 for et nyt bykvarter og det tidligere 

elektricitetsværk;  

 Lokalplan 59 Omlægning af trafikhavnen, og 
 Lokalplan 77 for De gamles Hjem. 
  

LP 59

 
Eksisterende lokalplaner i det centrale Rønne. Bemærk at 
ejendomme omfattet af lokalplanerne 37, 96, 017 og 023 ikke 
er omfattet af denne plan. 
 
Fortidsminder 
Lokalplanen omfatter de ældste dele af Rønne by, 
hvor der er kendskab til levn fra tidligere tiders 
bosætning. Ifølge museumsloven, lov nr. 1505 af 14. 
december 2006, skal planmyndigheder, bygherrer og 
de kulturhistoriske museer samarbejde om at sikre 
landets kultur- og naturhistoriske værdier. Kommunen 
har derfor pligt til at meddele til Bornholms Museer, 
når der gives tilladelse til byggearbejder eller 
nedrivninger og lignende der kan medføre ændringer i 
de arkæologiske lag, så museet har mulighed for at 
undersøge og dokumentere eventuelle spor, f.eks. i 
forbindelse med jordrømning.  
 
Bygningslovgivning 
Bestemmelserne i en lokalplan går forud for 
byggelovgivningens generelle bygningsregulerende 
bestemmelser. Det betyder, at der skal søges om alle 
udvendige bygningsændringer, også de der vedrører 
udhuse, carporte, udskiftning af vinduer, opsætning af 
stakit og lignende. Andre bestemmelser i planen er 
mere lempelige end de generelle bestemmelser. Det 
gælder bl.a. bygningshøjder på sidebygninger og 
baghuse. 
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Fredede bygninger og anlæg mm 
Ifølge Kulturarvsstyrelsens fredningsliste er følgende 
bygninger og anlæg i det centrale Rønne fredet: 
  
 Krystalgade 5, L. Hjorths Fabrik (nordøstre 

forhus; sydvestre forhus; vestre sidehus; det lange 
veste baghus; det korte baghus; mellembygningen 
og det østre sidehus samt hegnsmur og port mod 
gaden, gårdspladsen og haven med lysthuset og 
fortovet i Krystalgade) 

 Laksegade 5, (forhuset) 
 Laksegade 7, Erichsens Gård (forhuset, havehuset, 

gårdspladsen med retirade og haven bag forhuset 
samt de to havemure mod Laksegade) 

 Marie Kofoeds Vej 1, 3 og 5, Etatsrådinde Marie 
Kofoeds Stiftelse (bindingsværkslængen)  

 Munch Petersens vej 9, Amtsforvaltergården 
(vestfløjen) 

 Munch Petersens Vej 10, Havnesmedjen  
 Storegade 15 A-F og Raadhusstræde 2-8, Johnsens 

Gård (det trelængede anlæg, med tilbygning til den 
nordre længe samt den brolagte gårdsplads) 

 Storegade 19/ Grønnegade, Lybækkerhuset 
(bindingsværkslængen mod Grønnegade) 

 Storegade 36, Amtmandsboligen (forhuset, de to 
sidehuse og den tidligere staldbygning), * 

 
Museumsbygningen Eriksens Gård i Laksegade. 

 Storegade 42, Kommandantboligen (forhuset med 
sidelænger samt havehuset og bindingsværksmuren 
og kampestemsgærdet mod Rosengade), *  

 Store Torv 1, Rønne Tinghus  
 Søborgstræde 11, Rønne Præstegård (den 

trelængede gård, udhuset samt de to 
kampestensmurer og bindingsværksmuren), * 

 Søndergade 12, Hovedvagten (hovedbygning med 
sidefløj samt bindingsværksmuren mod Bagergade) 

 Søndergade 14 og Bagergade 12, Købmand 
Rønnes Gård (forhuset, side- og baghuset, den 
brolagte gårdsplads med morbærtræet bag 
Søndergade 14 samt havemuren mod Bagergade) 

 Teaterstræde 2, Rønne Theater (hovedbygningen 
på hjørnet af Østergade og Teaterstræde, samt 
længen til Teaterstræde) 

 Toldbodgade 1, magasinbygningen 
 Toldbodgade 2, tidl. Munch Petersens Vej 7, 

forhuset med tilbygning samt havemuren mod 
Toldbodgade 

 Østergade 2, Kanaphuset (forhuset) 
 
*) Haver omfattet af fredningsdeklarationer: 
 Matr. nr. 880 a, Kommandantboligen  
 Matr. nr. 895 a, Amtmandsboligen  
 Matr. nr. 924 a, Rønne Præstegård 
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Med hjemmel i planloven, lov nr. 388 af 6. juni 1991, jf. lovbekendtgørelse nr. 937 af 24. september 2009 og senere ændringer, 
fastsættes hermed følgende bestemmelser:   

1. Formål  Lokalplanens formål er: 

- at sikre et fortsat levende og alsidigt bymiljø,  

- at bevare de karakteristiske bebyggelser, gademiljøer og byrum i det 
centrale Rønne som en sammenhængende bevaringsværdig 
bystruktur,  

- at bevare stiltræk, bygningsdetaljer og andre værdifulde særpræg på 
de bevaringsværdige huse, 

- at sikre at bygningsændringer sker enten som en tilbageførsel til et 
tidligere udseende eller som en videreudvikling, der tager hensyn 
til den enkeltes ejendoms alder og byggestil,  

- at ny bebyggelse tilpasses byens skalaforhold, 

- at fastsætte bestemmelser for placering, udformning og 
materialevalg for nybyggeri der betinger, at byggeriet udføres i et 
nutidigt formsprog indpasset det historiske bymiljø. 

2. Område- og zonestatus 2.1. Lokalplanområdets afgrænsning er vist på kortbilag 1 og 
omfatter de ejendomme der er listet i bilag 2 samt alle matrikler 
der efter den 1. juli 2010 udstykkes fra de nævnte ejendomme. 

2.2. Bevaringsområdet ligger i byzone. 

2.3. Bevaringsområdet er inddelt i delområder med betegnelserne A, 
B og C som vist på kortbilag 1. De enkelte ejendommes 
tilhørsforhold i forhold til delområderne fremgår af bilag 2. 

3. Områdets anvendelse  Bemærk at flere ejendomme også er omfattet af en anden lokalplan og 
derfor kan have yderligere anvendelsesbestemmelser.   

3.1. Delområderne A og B (blandet bolig-erhvervsområde) må 
anvendes til helårsboligformål samt mindre erhvervsformål, 
offentlige formål og privat handel og service som naturligt kan 
indpasses i boligerne i området. Enkeltbygningerne nummereret 
1-8 på bilag 1 er dog omfattet af 3.2.  

3.2. Bygning 1-8 vist på bilag 1 må anvendes til følgende:                  
bygning 1: restaurations-, butiks-, service- og turismeformål 
samt helårsboligformål i etager over stueetagen;   
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bygning 2-7: erhvervsformål: havne-, service- ,turisme- og 
fritidsformål; bygning 8: ældrecenter og ældreboliger samt 
erhvervs-, turisme- og helårsboligformål.  

3.3. Delområde C (centerområde) må anvendes til centerformål 
med mulighed for etablering af handels- og serviceformål 
herunder større dagligvare og udvalgsvareforretninger, privat 
service og lignende samt offentlige formål. Derudover tillades 
mindre erhverv og helårsboliger der naturligt kan indpasses i 
området.   

3.4. For ejendomme beliggende ud til Store Torv, Torvegade, Store 
Torvegade (til og med Laksetorvet) og Lille Torv gælder at 
stueetagen er forbeholdt dagligvare- og udvalgsvarebutikker og 
privat service. Det maksimale bruttoetageareal for de enkelte 
butikker er hhv. 3500 m2 for dagligvarebutikker og 2000 m2 for 
udvalgsvarebutikker.  

4. Bebyggelsens omfang og 
placering  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Generelt delområde A, B, og C: 

4.1. Den eksisterende bebyggelses udvendige facader og 
bygningsdele må ikke nedrives, ombygges eller på anden måde 
ændres, herunder udskiftning af vinduer og døre, uden 
kommunens forudgående tilladelse. 

4.2. Nedrivning af de ældre byhuse tillades generelt ikke. Nedrivning 
af nyere bygninger, udhuse og garager samt ældre huse med lav 
bevaringsværdi kan tillades, hvis arealet efterfølgende bebygges 
eller disponeres på en måde der er til gavn for det konkrete 
bymiljø.   

4.3. Ny bebyggelse skal opføres efter samme bebyggelsesprincip 
som de omkringliggende ejendomme (fx sammenbygget 
randbebyggelse i én etage opført i skel parallelt med gaden). 
Ved åbning i randbebyggelsen skal denne mindst være 3 m målt 
fra naboskel. 

Delområderne A og B: 

4.4. Bebyggelsesprocenten må som hovedregel ikke overstige 65. 
Dog kan der på hjørnegrunde og grunde med ringe dybde eller 
lignende tillades en højere bebyggelsesprocent.  

4.5. Randbebyggelsen må som hovedregel højst udføres i 1 etage 
med udnyttet tagetage og en taghældning på 45-50°.  
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I særlige tilfælde kan facaden til gårdside udføres i to etager, 
hvor det ikke er til gene for de omkringboende. Taghældningen 
kan på den del udføres med 15-50°.  

4.6. Bag- og tilbygninger må opføres i én etage med en facadehøjde 
på max. 3 m og et grundareal på op til 50 m2. Taghældningen 
må ikke overstige 50°.  

4.7. Småhuse kan placeres i skel med en maksimal højde på 2,5 m. 
Taghældningen må maksimalt være 30°. 

Delområde C:  

4.8. Bebyggelsesprocenten må som hovedregel ikke overstige 110. 
Dog kan der på ejendommen med adresse til Store Torv tillades 
en højere bebyggelsesprocent efter individuel vurdering.   

4.9. Bebyggelse langs Store Torv må maksimalt opføres i 3 etager 
med udnyttet tagetage. Den maksimale bygningshøjde er 14 m 
og den maksimale bygningsdybde er 10 m. Se også pkt. 4.11.  

4.10. Øvrig randbebyggelse i delområde C må maksimalt opføres i 2 
etager med udnyttet tagetage. Taghældningen må ikke overstige 
50°. Den maksimale bygningshøjde er 11 m og den maksimale 
bygningsdybde 10 m. Se også pkt. 4.11. 

4.11. Bagbygninger må som hovedregel højst opføres i én etage med 
en facadehøjde på 3 m. Hvor det ikke er til gene for de 
omkringboende kan facadehøjden øges til 4 m i skel. 
Taghældningen må ikke overstige 50°.   

5. Bebyggelsens ydre 
fremtræden 

 
Generelle bestemmelser 
 

5.1. De historiske ejendomsskel (matrikelskel) skal som hovedregel 
bevares som synlige opdelinger eller markeringer på byens 
facader - både ved renovering og nybyggeri 

5.2. Ved vedligeholdelse og istandsættelse skal overflader, strukturer 
og bygningsdetaljer bevares. Det betyder at vinduer, døre, 
porte, tagmateriale, skorstene mm. skal bibeholdes eller skiftes 
til et udseende og en kvalitet, som er tilpasset husets oprindelige 
byggeskik og alder. 
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5.3. Bevaring af bygningsudtryk og bygningsdetaljer vil have særligt 
bevågenhed på huse med høj bevaringsværdi. På bilag 4 er 
registreret de ejendomme, der ved tilblivelsen af denne plan er 
vurderet særligt bevaringsværdige. Kortbilaget bygger på 
registreringerne i forbindelse med Kulturmiljøatlas Rønne, og er 
vejledende idet bygninger kan ændres over tid.  

5.4. For dobbelthuse gælder, at ejer/-e af husets anden halvdel skal 
høres i forbindelse med etablering af kviste eller andre større 
ændringer af facadens udseende til gadeside. 

5.5. Ældre bevaringsværdige udhuse, vindfang o. lign. der indgår 
som en del af et gademiljø skal bevares. 

Læs gerne vejledningsblad nr. 1-Byggeskik på Bornholm. 
 
 
Facader og sokler  
 

5.6. Facadehøjder og facadernes oprindelige vandrette og lodrette 
opdelinger, herunder bl.a. fagdeling, størrelse og placering af 
vindues- og dørhuller skal bevares og bør genskabes ved større 
facadeændringer.  

5.7. Facader og gavle, herunder gavltrekanter må ikke beklædes.  

5.8. Facade dekorationer som sålbænke, gesimser, indfatninger, 
udsmykninger og andre murdetaljer skal vedligeholdes og 
bevares.  

5.9. I delområde C gælder, at murpiller i forretningsfacader skal 
bevares, og at fjernede murpiller skal søges genskabt i 
forbindelse med større facaderenoveringer.     

5.10. Grundmurede huse, der fra opførelsen har været pudset og 
overfladebehandlet, skal fortsat vedligeholdes på denne måde.  

5.11. Huse opført i blank mur må som hovedregel ikke tydpudses 
(vandskures, filtses mm.), pudses, males eller på anden måde 
overfladebehandles. Ved reparation skal vælges en mursten og 
fuge der i udførelse, kvalitet og farve er lig det oprindelige 
murværk. 

5.12. Synligt bindingsværk må ikke dækkes med puds. 
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5.13. Ved reparationer på bindingsværkstømmer bør kun de skadede 
dele af tømmeret udskiftes. Trægesimser og eventuel anden 
udsmykning herunder skal bevares. Ved udførelse skal der 
særligt være opmærksomhed på at genskabe bl.a. udskårne 
detaljer på træværk. Håndhuggede overflader bør fortsat 
håndhygges. Alle samlinger udføres som traditionelle 
tømmersamlinger, træ mod træ, uden synlige sømbeslag, 
jernbeslag, bolte eller lign. Nye murede tavler skal udføres som 
oprindeligt.  

5.14. Soklernes originale form og udseende skal bevares. Ved 
etablering af en anvendelse hvor regulering af terræn for at 
opnå niveaufri adgang er påkrævet jf. byggelovgivningen, skal 
adgangen så vidt muligt placeres bag fortovskanten (fx i 
gavlparti/gænge). Hvor alternativ løsning i gaderummet må 
findes, vil der i den individuelle vurdering indgå hensyn til både 
funktionalitet og til det samlede gademiljø.   

Læs gerne vejledningsbladene nr. 8-Bindingsværk; nr. 9-

Grundmurede huse og nr. 10-Farver.   
 
 
Vinduer, yderdøre og porte  
  

5.15. Eksisterende vinduer med enkeltglas og kitfals skal så vidt 
muligt bevares. Gamle ruder bør genanvendes eller udskiftes 
med trukket glas. 

5.16. Vinduesrammer må ikke være forsynet med synlige 
udluftningsventiler, og der må ikke isættes råglas, coatede ruder 
med spejlvirkning, synligt tonet glas eller buet glas i vinduer og 
døre der er synlige fra offentlige byrum.  

5.17. Der skal fuges med mørtelfuge omkring vinduer og døre. Alt 
udvendigt træværk skal overfladebehandles med dækkende 
maling eller dækkende træbeskyttelse.  

5.18. I delområderne A skal nye vinduer udføres i træ med sprossede 
vinduesrammer, hvor dette svarer til husets alder og arkitektur. 
Den udvendige ramme skal altid udføres med enkelt lag glas, 
der lægges i kitfals. Nye vinduer kan udføres som koblede, 
sidehængte rammer eller indvendige forsatsrammer.  

5.19. I delområderne B og C skal nye vinduer i beboelseshuse så vidt 
muligt udføres med en opdeling tilpasset bygningens alder og 
byggestil.  
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Vinduets opdeling skal udføres i træ enten: a) med koblede 
sidehængte rammer, b) med forsatsvinduer, c) med 
termovinduer eller d) med faste rammer. Bundglaslister i 
aluminium må ikke stå ubehandlede, men skal gives samme 
farve som vinduesrammen. Anvendes ”kunstige sprosser” skal 
det sikres, at der mellem glassene bag ”sprosse-profilerne” 
ilægges aluprofiler/afstandsprofiler, hvor opdelingen svarer til 
vinduets sprosseopdeling. Sprosserne skal indgå i en samlet 
ramme med glaslister/ramme. Der skal være sprosser både på 
termorudens indvendige og udvendige side, og de skal klæbes til 
termoruden med et materiale der sikrer en varig vedhæftning til 
glasset.  

5.20. I delområde C gælder at nye udstillingsvinduer og døre til 
forretninger skal udføres i træ, jern, stål eller aluminium, som 
skal males med dækkende maling eller dækkende træbeskyttelse.  

5.21. Eksisterende døre og porte skal så vidt muligt bevares.  

5.22. I delområderne A skal nye dørpartier udføres som symmetriske 
fyldningsdøre, hvor disse har været anvendt.  

5.23. I delområderne B og C skal nye døre generelt udføres som de 
oprindelige. Til erstatning for smalle dobbeltdøre kan 
enkeltdøre accepteres, hvis de placeres midt i dørhullet. Faste 
sidepartier i kun en side tillades ikke.  

Læs gerne vejledningsbladene nr. 6- Vinduer; nr. 7-Døre og porte 
og nr. 10-Farver. 
 
Tage  

5.24. Den oprindelige tagform skal bibeholdes, herunder udformning 
af tagets oprindelige afslutninger, opskalkninger og udhæng 
mm. Tegltage på murede huse skal afsluttes med jævn 
opskalkning fra tagkant og op ad taget over3-4 rækker tagsten 
Tagkanten afsluttes i tagrenden umiddelbart ud for gesimsen. 
Det samme gælder bindingsværkshuse med trægesims. På 
bindingsværkshuse, hvor der er udhæng på skalke, må 
udhænget ikke lukkes med brædder eller underslag. 

5.25. Tage der er konstrueret til tegl må kun dækkes med røde vinge-
tegl af ufarvet brændt ler uden glasering eller anden 
overfladebehandling. Lægteafstand max. 33-35 cm svarende til 
ca. 15 tagsten pr. m2. Tage belagt med cementsten skal ved 
udskiftning dækkes med røde vingetegl i kvalitet som ovenfor.  
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5.26. Tegl på rygning, grater og langs frie gavle skal lægges i mørtel. 
Der må ikke anvendes vindskedesten.  

5.27. Skiffertage i delområde A skal ved udskiftning erstattes med 
naturskifter. Er huset oprindeligt opført med glaserede tegl eller 
naturskifer skal disse materialer anvendes ved udskiftning. 

5.28. I delområde B og C kan vælges mellem naturskifer og 
eternitskifer.  

5.29. Tage på sidebygninger og baghuse skal dækkes med samme ma-
teriale som hovedhuset eller med sort eller grå tagpap eller zink. 

5.30. I delområderne A skal tagrender og nedløbsrør skal udføres i 
zink (eller kobber hvis det er originalt). I delområderne B og C 
kan render og nedløb desuden udføres i andet metalmateriale 
uden synlig overfladebehandling.  

5.31. Beplantning på tage tillades ikke på hovedhuse. På side- og 
bagbygninger kan meddeles tilladelse til sedum og mostage, hvis 
det ikke er synligt fra offentlige byrum og holdes på egen grund.  

Læs gerne vejledningsbladene nr.  2-Tegltage og nr. 3-Skifer-, 

strå-, pap- og cementstenstage. 
 
Skorstenspiber  

5.32. Skorstenspiber må ikke fjernes, men skal bibeholdes og 
vedligeholdes i en form der passer til husets arkitektur og 
byggeskik.  

5.33. Rekonstruktion af skorstenspiber skal udføres i et for huset 
tidstypisk udseende. Skorstenspiben skal opmures og som 
hovedregel sidde midt over tagryggen og normalt opføres med 
tre led: sokkel, skaft og udkravet gesims.  

5.34. Inddækninger skal mures på tegl- og skifertage. 

5.35. Stålskorstene eller attrapskorstene (udført i krydsfiner eller 
lignende) tillades ikke.  

5.36. Tagtrin skal placeres til gårdside. 

Læs gerne vejledningsblad nr. 4-Skorstene. 
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Tagvinduer og kviste mm  
 

5.37. Placering, størrelse og udformning af kviste og tagvinduer skal 
tilpasses den samlede tagflade samt husets facader, fx. ved at 
flugte med vindues- og/eller dørhuller eller ved symmetrisk 
placering på tagfladen.  

5.38. Tagvinduer i delområderne A skal udføres som enkeltsiddende 
tagvinduer (mindst 1 spærfag imellem og ikke i første sprærfag 
ved gavlene). Tagvinduer mod gaden tillades som hovedregel 
kun isat i en størrelse på max. 3 x 3 tegl (ca. 55-75 cm). 
Brandrednings skal dog sikres og redningsåbninger i tag skal 
placeres, hvor de er mindst synlige fra offentlige byrum. Alle 
ovenlysvinduer skal ilægges tagfladen med lav mørk 
inddækning.  

5.39. Tagvinduer i delområderne B og C tilladelse mod gaden som 
hovedregel kun i en størrelse på maksimalt 66 x 118 cm. 
Lovpligtige redningsåbninger dog 94 x 118 cm.  De skal udføres 
som enkeltsiddende tagvinduer (mindst 1 spærfag imellem og 
ikke i første sprærfag ved gavlene). Mod gård-/haveside kan 
ovenlysvinduer sammenbygges, idet det samlede areal dog højst 
må blive som mod gadeside efter ovennævnte vejledning.  Der 
må ikke anvendes ovenlysvinduer der er mere end 1,4 meter i 
højden. Redningsåbninger i tag skal placeres hvor de er mindst 
synlige fra offentlige byrum. Alle ovenlysvinduer ilægges 
tagfladen med lav mørk inddækning. 

5.40. Kviste til gadeside må maksimalt være tre-rammede med en 
maksimal bredde på 2 meter, dog maksimalt 1/4 af facadens 
længde i delområderne A og 1/3 af facadens længde i 
delområderne B og C.  Der skal som minimum være 3 
teglrækker over kvisten og 3-4 teglrækker foran kvisten der 
løber ubrudt igennem.  

5.41. Kviste til gårdside må i delområderne A maksimalt være tre-
rammede med en samlet bredde på maksimalt 1/3 af facadens 
længde. I delområderne B og C kan etableres fire-rammede 
kviste med en maksimal bredde på 2,6 m. Kvistens samlede 
bredde må maksimalt udgøre 1/3 af facadens længde. Der skal 
som minimum være 3 teglrækker over kvisten og 3-4 teglrækker 
foran kvisten der løber ubrudt igennem.  
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5.42. Kvistens flunker (sider) skal i delområderne A og B udføres 
som lukkede flunker, enten pudsede, beklædt med zink med 
falser stående vinkelret på taget, eller med fx plan grå eternit. 
Samme udførelse anbefales i delområde C. I delområderne B og 
C må flunker til gård-/haveside udføres med vinduer, hvis det 
ikke er til gene for de omkringboende eller synligt fra offentlige 
byrum. 

5.43. Altaner, franske altaner, tagterrasser eller andre former for 
udendørs opholdsarealer i tagflader eller facader må ikke 
etableres i delområderne A. I delområderne B og C kan franske 
altaner etableres i gavle eller gårdfacader, hvis de ikke er til gene 
for de omkringboende. 

5.44. Byens kikkenborge, tårne og spir m.fl. skal bevares og 
vedligeholdes i et oprindeligt udseende. 

Læs gerne vejledningsblad nr. 5-Kviste og tagvinduer. 
 

6. Nybyggeri og større 
moderniseringer 

6.1. Ved ansøgnings om nybyggeri og større ombygninger vil der 
blive foretaget en samlet vurdering af, hvordan byggeriet er 
tilpasset det omkringliggende byggeri og det ældre bymiljø. 
Vurderingen vil bl.a. omfatte byggeriets omfang og placering, 
herunder byggeriets indpasning i gademiljøet mht. bebyggelsens 
afstand til naboskel, vej, sti, eller anden bebyggelse på samme 
grund. For alt nybyggeri gælder samme høje krav til valg af 
materialer og overflader som til det bevaringsværdige byggeri. 
Nyere byggematerialer kan godkendes hvis overflader er 
forenelige med bevaringsmiljøets udtryk og standard.  

6.2. Nybyggeri og større tilbygninger skal generelt tilstræbes opført i 
en nutidig arkitektur. Der skal i byggeansøgninger gøres rede 
for, hvordan hovedproportioner og detaljer er tilstræbt afstemt i 
forhold til de omkringliggende huse og det konkrete byrum 
(husdybder, højder, facadeopdelinger og taghældninger o.lign.). 

6.3. Mindre tilbygninger skal udføres med respekt for den 
eksisterende bygnings materialer, konstruktionselementer og 
taghældning.  

6.4. Nye side- og bagbygninger skal udføres som grundmurede huse 
og/eller som bygninger med lette beklædninger. Større 
glaspartier kan tillades i det omfang byggeriet ikke er synligt fra 
offentlige byrum. 
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6.5. For nybyggeri fastsættes en laveste sokkelkote på minimum 1,8 
m DVR90. 

Nye udhuse, havestuer, overdækninger, garager mm 

6.6. Nye havestuer og terrasseoverdækninger bør så vidt muligt ikke 
være synlige fra vejen og skal udføres i konstruktioner, der er 
tilpasset den eksisterende bebyggelse. De kan opføres i lette 
trækonstruktioner og med et friere materialevalg.  

6.7. Nye udhuse, garager og carporte skal tilpasses den øvrige 
bebyggelse og må kun opføres som grundmurede, pudsede eller 
filtsede huse alternativt i blank mur eller som lette bygninger 
med brædde-beklædning.   

6.8. Tagdækning skal afsluttes med røde vingetegl (i kvalitet og 
udførelse jf. pkt. 5.32) eller med sort eller mørkegrå tagpap. For 
lysindfald kan anvendes glas eller i det omfang det ikke er 
synligt fra offentlige byrum PVC eller lign.  

6.9. For øvrige bygningsdele (facader og sokler og vinduer og 
yderdøre) henvises til de generelle bestemmelser i afsnit 5 
Bebyggelsens ydre fremtræden.   

7. Ubebyggede arealer 7.1. Byens grundlæggende struktur, herunder udstrækning af 
pladser, gader, veje, stræder, stier, haver og grønne områder, 
skal i videst mulig omfang bevares. 

7.2. Eksisterende belægninger i natursten, granit og klinker skal 
bevares eller reetableres på pladser og i bymiljøer med høj 
bevaringsværdi jf. bilag 3 og 4.  

7.3. Gadebelægninger i delområderne A bør generelt tilbageføres til 
en brolægning som oprindeligt. 

7.4. Brolægninger i Grønnegade og Storegade skal sammenbindes 
på tværs af Snellemark (delområde C), så bevaringsområderne 
på begge sider af denne forbindes.  

7.5. ”Den gule tråd” i delområde C/fortovsbåndet af gule klinker, 
der binder torve og handelsstrøg, skal videreføres ad Snellemark 
til Rønne H og ad Torvegade til Lille Torv og eventuelt videre 
ad Søndergade til Hovedvagtstorvet. Fortovsbåndet skal 
udføres så det medvirker til at forbedre fremkommelighed til de 
centrale handelsstrøg jf. bilag 3.       
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7.6. Offentligt tilgængelige ramper/stier og trapper på byskrænten 
skal opretholdes eller erstattes af tilsvarende fleksible 
færdselsmuligheder mellem havn og by. De eksisterende 
forbindelser fremgår af bilag 3. 

7.7. Skræntområdet skal friholdes for byggeri indenfor de på bilag 3 
markerede udsigtskiler. Det ubebyggede skræntområde langs 
Munch Petersensvej, der ikke er udstykket til bebyggelse, skal 
desuden helt friholdes for ny bebyggelse.   

7.8. Eksisterende træer skal generelt bevares og erstattes af nye træer 
ved sygdom, ælde, byrumsomlægninger eller lign. Eksisterende 
stammehække med kulturhistorisk oprindelse vist på bilag 3 
skal bibeholdes og vedligeholdes som sådan. Ved sygdom eller 
ælde skal ske gentilplantning.  

7.9. Forhaver må generelt ikke bebygges.  

7.10. Eksisterende mure mod offentlige byrum må ikke nedrives, 
ombygges eller på anden måde ændres uden forudgående 
tilladelse. For bindingsværk, væggeré, kampestensmure og lign. 
gælder, at de ikke må nedrives uden tilladelse uanset 
beliggenhed. 

7.11. Der må ikke foretages terrænregulering uden forudgående 
tilladelse.  

7.12. Der må ikke plantes invasive arter som f.eks. Kæmpe 
Bjørneklo, Rynket Rose, Japansk Pileurt eller Glandsbladet hæg 
på private eller offentlige arealer. 

8. Tekniske anlæg 8.1. Transformerstationer, pumpestationer og lignende må ikke 
etableres uden kommunalbestyrelsens tilladelse. Placering og 
udformning skal tilpasses det omkringliggende bymiljø. 

8.2. Tekniske energianlæg som solfangere, solceller, varmepumper 
vindmøller, køleanlæg og lignende må ikke opsættes eller 
installeres til gadeside. Til gårdside kan meddeles tilladelse til 
opsætning på jorden, på side- og bagbygninger eller på udhuse, 
så de syner mindst muligt fra offentlige byrum.  

8.3. Ventilationsåbninger, -hætter eller lign. må som hovedregel ikke 
placeres i facader og gavle synlige fra offentlige byrum. Aftræk, 
luftindtag og udluftning skal tilstræbes udført til tudsten eller 
ført til skorstenspibe. Andre udførsler kan kun undtagelsesvis 
tillades (fx traditionelle zinkhætter).  
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8.4. Placering af master og standere til kommunikationsteknologi, 
opladning af elbiler og lignende skal godkendes i hvert enkelt 
tilfælde. Byens centrale pladser skal generelt friholdes.  

8.5. Målerskabe og lign. må som hovedregel ikke placeres på eller i 
gadefacader, hvor der kan findes anden opsætningsmulighed 
med uhindret adgang for forsyningsselskabet. Hvis de opsættes 
synlige fra offentlige byrum, skal de placeres så diskret som 
muligt og om muligt indbygges i facaden.  

8.6. Antenner, paraboler og lign. skal opsættes til gårdside i en højde 
så de syner mindst muligt fra offentlige byrum.  

8.7. Lednings- og kabelføringer på facader synlige fra offentlige 
byrum skal så vidt muligt undgås eller føres skjult.  

9. Skilte, reklamer, belysning 
og parkering mm. 

9.1 Belysning, bænke, affaldskurve, beplantning og skiltning skal 
vælges i et enkelt nutidigt design. Byinventar skal således 
udformes under hensyntagen til proportioner og ensartethed. 

9.2 De eksisterende karakteristiske tidligere gaslygter (hhv. stående 
og hængende jf. illustrationer s. 13 og s. 16) skal i videst muligt 
omfang bevares.  

9.3 Der skal søges om tilladelse til ændring og nyetablering af 
skiltning, reklamer, markiser, stativer, belysning og lignende 
(undtaget er private navneskilte, husnumre og belysning der 
ikke placeres i offentlige byrum). Kommunens retningslinjer på 
området ligger til grund for de konkrete afgørelser. 

9.4 Kommunens retningslinjer for parkering ligger til grund for 
konkrete afgørelser om parkeringsforhold.  

9.5 Parkeringsarealer med mere end 5 pladser i skel mod private 
parceller eller offentlige byrum skal generelt afgrænses med 
hegnsmur eller plankeværk tilpasset i stil og udformning til det 
konkrete byrum og det omkringliggende byggeri. Hegn opført i 
træ skal malerbehandles med dækkende maling. 

10. Forhold til anden 
lokalplanlægning 

10.1. Nærværende lokalplan afløser den bevarende lokalplan for 
Rønne fra 1990, Lokalplan nr. 54 for de centrale byområder.  
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11. Vedtagelsespåtegning Lokalplanen er vedtaget af Bornholms kommunalbestyrelse  
den 30. juni 2011 

  Winni Grosbøll                  
  Borgmester                               Jørgen Dreyer  
                            Områdechef for Teknik & Forsyning 
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8   Delområde C

   Delområde B

   Delområderne A

   Lokalplanens afgræsning

Bygning 1-8 jf. redegørelsen side 11
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De med stjerne (*) markerede matrikler er kun delvist omfattet af delområdet. 
 
DELOMRÅDERNE A  
Rønne bygrunde, matr nr:  
19 
20 
21a 
22a 
22b 
23 
24 
25 
26a 
26b 
27a 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
43a 
43b 
43c 
44 
45 
48 
49 
50 
51a 
53a 
54 
55 
56 
57a 
57b 
58 
59 
60 
61 
62 
63a 
63b 
64 
65 
66 

67 
68 
69 
70 
71 
72 
74 
75 
76 
77a 
77b 
78a 
78b 
79 
80 
83a 
83b 
83c 
83h 
84a 
84b 
85 
88 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
98a 
99a 
99c 
99e 
100 
101 
102 
103a 
103b 
103c 
103d 
103e 
104 
105 
106 
107 
108 
109a 
109c 
110a 

110b 
113 
114a 
114b 
114c 
115 
116 
117a 
117b 
118 
119a 
119b 
120a 
120c 
120d 
120e 
123a 
124a 
124b 
125 
126 
127 
128 
129a 
129b 
130 
131a 
131b 
131c 
131d 
131e 
132 
133 
134a 
134b 
135 
136 
137a 
137b 
138 
139 
140a 
141 
142a 
142b 
142c 
144 
145 
146 
147 

149a 
149b 
150 
151 
152a 
152b 
153a 
153b 
154a 
154b 
155a 
155b 
156a 
156b 
157 
158a 
158c 
159 
160a 
161 
162a 
162b 
162c 
163 
164 
165 
166 
167a 
167b 
168 
169a 
169b 
169c 
169d 
169e 
169f 
169g 
169h 
169i 
169k 
169l 
169m 
169n 
169o 
170 
171 
172 
173 
174a 
174b 

175a 
175b 
175c 
176 
177b 
177e 
177f 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193a 
193c 
195a 
195b 
196a 
196b 
197 
198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 
205a 
205c 
206 
207 
208a 
208b 
209 
210a 
211 
212 
213 
214a 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222a 

222b 
223 
224 
225 
226 
227 
228a 
228b 
228c 
229a 
229b 
229c 
230 
231 
232a 
232b 
233a 
233b 
233c 
233d 
233e 
233f 
233g 
233h 
233i 
233k 
234b 
234c 
235a 
235b 
236a 
236c 
237b 
237c 
237d 
238 
239a 
239c 
240 
297a 
297c 
298 
299a 
301a 
301b 
301d 
301e 
304a 
304b 
305 

306 
307 
308 
310 
314a 
314b 
315a 
316 
317 
318 
492d 
492e 
492f 
492g 
495a 
496a 
496b 
496c 
497a 
497c 
498a 
501 
502 
503 
504 
508 
509 
510 
511a 
511b 
511c 
511d 
512 
515 
516a 
518a 
520 
838 
839 
840 
841 
842 
843 
844 
845 
846 
847 
848 
849a 
849b 

856 
857 
858b 
859 
860 
861 
862b 
863 
864a 
864b 
864c 
865 
867 
868 
869a 
869b 
869c 
870 
871 
872 
873 
874a 
874b 
875 
876 
877 
878 
880a 
880b 
881b 
881c 
889b 
891 
893a 
894a 
894c 
894d 
894e 
894f 
894g 
894h 
895a 
896 
910a 
910b 
912a 
922 
923b 
924a 
925 

926 
927 
928 
929a 
929b 
932a 
932b 
932c 
932e 
933a 
933b 
933c 
946b 
946c 
946d 
946e 
946f 
946h 
947a 
947b 
947c 
947d 
948a 
948b 
949 
953a 
954 
955 
956 
957 
958 
961 
962 
963 
964 
965 
966 
967 
968 
969 
970 
971a 
972 
974b 
974c 
976a 
976b 
976c 
977a 
977b 

978a 
978b 
979a 
980a 
980b 
981 
982a 
983 
984 
985a 
985b 
988 
989 
990 
991b 
991c 
992a 
992b 
992c 
993 
994 
997 
998a 
999 
1000 
1001 
1002 
1003b 
1004 
1005a 
1005b 
1005c 
1005d 
1006a 
1007a 
1008 
1009 
1010a 
1012 
1013 
1015 
1016a 
1017a 
1018a 
1019 
1020a 
1020b 
1021a 
1021c 
1021e 

1021f 
1021g 
1022 
1023 
1024 
1028a 
1028b 
1028d 
1030 
1031 
1032a 
1032b 
1032c 
1032d 
1033a 
1033d 
1033e 
1034 
1035 
1036 
1037a 
1037c 
1037d 
1037e 
1037f 
1037h 
1038 
1039 
1040 
1041a 
1041b 
1041c 
1041d 
1041e 
1041f 
1042 
1043 
1044 
1045a 
1046 
1047 
1048 
1049 
1050 
1051 
1052 
1053 
1054 
1055a 
1056a 

1056b 
1057 
1058a 
1058b 
1059 
1060 
1061d 
1061e 
1064 
1065 
1066 
1067 
1068a 
1068c 
1068d 
1070 
1073a 
1074a 
1074c 
1075a 
1076b 
1080 
1081a* 
1084b* 
1107a* 
1108a 
1108b 
1108c 
1108d 
1108f 
1110a 
1111 
1112a 
1112b 
1112c 
1112d 
1112e 
1113 
1114 
1115 
1116 
1117 
1118 
1119 
1120 
1121 
1122 
1123 
1124 
1125 
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1126 
1128 
1129 
1130 
1132 
1133 
1134 
1135 
1136 
1137 
1139 
1140a 

1140b 
1142 
1143 
1144a 
1144b 
1144c 
1145 
1146 
1147 
1149a 
1149c 
1150 

1151 
1152a 
1152b 
1153 
1154 
1155 
1156 
1157 
1158 
1159 
1160a 
1160b 

1160c 
1162a 
1162b 
1163 
1212 
1793 
1799* 
1816a* 
1817m* 
1817n 
1826 
1827 

1828 
1829 
1830 
1831 
1832* 
1833 
1834 
1835 
1836 
1837 
1838 
1839 

1846 
1847 
1848* 
1849 
1851 
1853 
1854* 
1855* 
1856 
1857 
1858 
1861 

1862 
1872 
1874 
1875 
1877ª* 
1883* 
1888* 
1891 
1893 
1894 
1895 
1896* 

1903 
1904 
1906 
1907* 
1916 
1917* 
1923a* 
1924* 
1926 
1927* 
1929 
1934 

1936 
1937a 
1937b 
7000ad* 
7000ae* 
7000af 
7000ag 
7000ah 
7000ai 
7000aq 
7000ar 
7000as 

7000at 
7000au 
7000av 
7000ax 
7000ay 
7000aæ 
7000aø 
7000aa 
7000bd 
7000be 
7000bf 
7000bg* 

7000bk 
7000bp* 
7000cb* 
7000cc* 
7000cd 
7000ce* 
7000cf* 
7000co 
7000cs 
7000ct 
7000cv* 
7000cx* 

7000p 
7000u 
7000ø

*
 
samt matr. nr. 271a* Rønne markjorder.  
 
DELOMRÅDE B 
Rønne bygrunde, matr nr: 
1 
2 
3 
5 
6a 
6c 
6d 
7a 
7ab 
7ad 
7ae 
7ag 
7ah 
7ai 
7am 
7ao 
7ap 
7aq 
7ar 
7as 
7at 
7au 
7av 
7ay 
7az 
7aæ 
7aø 
7b 
7bc 
7bd 
7be 
7bf 
7bg 
7bh 
7bi 
7bk 

7bl 
7bm 
7bo 
7bq 
7br 
7bs 
7bt 
7bu 
7bv 
7bx 
7by 
7bz 
7bæ 
7bø 
7c 
7ca 
7cb 
7cc 
7ce 
7cf 
7cg 
7ch 
7ci 
7ck 
7cl 
7cn 
7co 
7cp 
7d 
7e 
7f 
7g 
7h 
7i 
7k 
7l 

7m 
7o 
7p 
7q 
7r 
7s 
7t 
7u 
7v 
7x 
7y 
7z 
7æ 
7ø 
8 
9 
10 
11a 
11c 
11e 
12a 
12ab 
12ac 
12ad 
12ae 
12af 
12ag 
12ah 
12ak 
12al 
12an 
12ap 
12d 
12e 
12f 
12g 

12h 
12i 
12k 
12l 
12n 
12o 
12p 
12q 
12r 
12s 
12t 
12u 
12v 
12x 
12y 
12z 
12æ 
12ø 
12aa 
13 
14a 
14b 
15a 
15b 
15g 
15i 
16 
17 
18 
82q* 
82p* 
82e* 
82f* 
177a 
177c 
177g 

178a 
178b 
178c 
178d 
179 
180 
182a 
182b 
234a 
241 
242 
243 
244a 
244b 
246a 
246b 
246c 
246d 
247 
248 
249 
250a 
250b 
251 
252a 
252b 
252c 
252d 
253 
254 
255b 
255c 
257 
258 
259 
260 

261 
263 
264 
265a 
265 
267a 
268 
269 
271 
272a 
273 
274a 
275 
276 
277 
278 
279 
280 
281 
282 
283a 
283b 
284 
285a 
285c 
285d 
285e 
285f 
286a 
286b 
286c 
287a 
287b 
287c 
287d 
287e 

287f 
287g 
287h 
287i 
287k 
287l 
288a 
288c 
288d 
288e 
288f 
288g 
288h 
288i 
288k 
288l 
288m 
289 
290 
291a 
291b 
291c 
291d 
291e 
291f 
291g 
291h 
291i 
291k 
291l 
291m 
291n 
291o 
291p 
291q 
291r 

291t 
291u 
292a 
292b 
293a 
293b 
294 
295 
296a 
296b 
296c 
296d 
296e 
296f 
296g 
297b 
297c 
299b 
299c 
300 
309 
319 
320 
321b 
321c 
321d 
322a 
322c 
323a 
324a 
324b 
324c 
324d 
324e 
325 
326 

327 
328 
329 
330 
331 
334 
335b 
335e 
335f 
335g 
335h 
335i 
335k 
335l 
335m 
335n 
337a 
338 
340a 
341 
342 
343 
346 
347 
348 
349 
350 
351 
352 
353 
354a 
356 
357d 
357e 
357f 
357g 

357h 
357i 
357k 
357l 
357m 
357n 
357o 
357p 
357q 
357r 
357s 
357t 
357u 
357v 
357x 
357y 
357z 
357æ 
358 
359 
360 
362a 
363a 
363b 
364a 
364b 
365 
366a 
366b 
367 
368b 
368f 
368g 
368h 
368i 
368k 

368l 
368m 
368o 
368p 
368q 
369 
370a 
370b 
371a 
371b 
371e 
371f 
371g 
371h 
371i 
371k 
371m 
371n 
371p 
371q 
371r 
371s 
371t 
371x 
372a 
372b 
373 
375 
376 
377 
378 
379 
380 
381a 
381b 
384 

385 
386a 
386b 
387b 
394 
395 
396a 
396b 
397a 
397b 
399a 
399b 
400 
401a 
401c 
418a 
419a 
420 
421 
422 
423 
424a 
424b 
424c 
424d 
424e 
424f 
424g 
424h 
424i 
424m 
424n 
424o 
426al 
426am 
426ao 
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426au 
426av 
426d 
426f 
426g 
426h 
426i 
426k 
426l 
426m 
426n 
426o 
426p 
426q 
426s 
426t 
426v 
426x 
426æ 
427 
428 
430 
431 
433 
434 
435 
436 
437 
438 
439a 
439e 
439f 
439i 
440 
441 
442a 
442b 
442c 
445a 
445b 
446 
447 
448 
449 
450a 
452a 
452b 
453a 
453b 
454 
458 
480 
481a 
481b 

481d 
483a 
483b 
483e 
483k 
485d 
535a 
536a 
536d 
536f 
536h 
537a 
537b 
537c 
537d 
537e 
537f 
537g 
538a 
538b 
538c 
539 
540 
541 
542 
543a 
543b 
544a 
544b 
545a 
545b 
545c 
545d 
547a 
547b 
549 
565a 
566 
567 
568 
569 
570 
572b 
574a 
575 
576 
577 
578 
580a 
580b 
580c 
580d 
581 
582 

583 
584 
586 
587 
588 
589 
590 
591 
592 
594 
595 
603 
604a 
604b 
605a 
605b 
605c 
605d 
605h 
606 
607 
608 
609 
610 
611 
612 
613 
615 
616 
617a 
617b 
617c 
618 
619 
620a 
620b 
621 
623 
626 
627 
628 
629 
630a 
630b 
631a 
631b 
632a 
632b 
632c 
632d 
633 
634 
635a 
635ab 

635ac 
635ad 
635ae 
635af 
635ag 
635ah 
635ai 
635ak 
635b 
635c 
635d 
635e 
635f 
635g 
635l 
635m 
635n 
635o 
635p 
635q 
635r 
635s 
635t 
635u 
635v 
635x 
635y 
635z 
635æ 
635ø 
637 
638 
639a 
639ab 
639ac 
639af 
639ag 
639ai 
639al 
639am 
639an 
639ao 
639ap 
639aq 
639ar 
639as 
639at 
639au 
639av 
639az 
639aæ 
639b 
639ba 
639bc 

639bd 
639be 
639bg 
639bh 
639f 
639g 
639h 
639i 
639k 
639l 
639m 
639p 
639q 
639t 
639u 
639æ 
639ø 
639aa 
640a 
640c 
640e 
640f 
640g 
640i 
641 
642 
643 
644 
645 
646 
647a 
647b 
647c 
648 
649 
650 
651 
652 
653a 
653b 
654 
657 
658 
660 
661 
662 
663 
664 
665 
666 
670 
671 
672 
673 

674 
676 
677 
678 
679 
680 
681 
683 
684a 
684b 
684c 
685a 
685b 
685c 
685d 
685e 
685g 
685h 
685i 
685k 
685n 
685o 
686e 
686i 
686k 
686l 
687b 
688a 
688b 
689a 
689b 
690 
691a 
691b 
691c 
691d 
692a 
692b 
692c 
693a 
693b 
694a 
694b 
694g 
694i 
694k 
694l 
694m 
694n 
696 
697 
698a 
698b 
699a 

699b 
700a 
700b 
700c 
700d 
701a 
701c 
701f 
701g 
701h 
701i 
701k 
701l 
701m 
701n 
701p 
701q 
701r 
701s 
701t 
701u 
701v 
701x 
701y 
701z 
702a 
702b 
702c 
702d 
702e 
702f 
702g 
702h 
702i 
702k 
702l 
702m 
702n 
702p 
702q 
702r 
702s 
702t 
702u 
702v 
702æ 
702ø 
702aa 
703a 
703b 
703c 
703d 
703f 
703h 

703i 
703k 
703l 
703m 
703n 
703o 
703p 
703q 
703r 
703s 
703t 
703u 
703v 
703x 
703y 
703z 
703æ 
703ø 
703aa 
704a 
704c 
705 
706 
711a 
711b 
712 
713b 
714 
715 
716a 
716b 
716d 
716e 
716g 
716h 
716i 
716k 
717 
718 
719 
720 
721 
722 
723b 
723c 
723d 
723e 
723f 
724a 
724b 
724c 
724d 
725 
726 

727 
728 
729 
730 
731 
732 
733a 
733b 
733c 
733d 
733e 
733f 
733g 
734 
735 
736a 
737a 
737b 
738a 
738b 
738f 
739a 
742 
743 
744 
745 
746 
748 
749b 
750 
751 
752 
753 
754 
755 
756 
757 
758 
759 
760a 
760b 
760c 
761a 
761b 
761c 
761d 
762a 
762c 
762d 
762e 
762g 
762h 
762i 
762l 

762n 
762p 
762q 
762r 
762s 
763 
764 
765a 
765b 
765c 
765d 
770 
771 
774a 
776 
778 
792 
793 
794a 
795a 
795b 
796 
797b 
798 
799 
800 
801a 
801b 
803a 
803b 
804 
805 
806 
807 
808 
809a 
809b 
809c 
810 
811 
812 
813 
814 
815 
816 
817 
819 
820 
821 
822 
823 
824 
825 
826 

827 
828 
829 
830 
831 
832 
833 
834 
835 
836 
837a 
837b 
837c 
837d 
837e 
1169a 
1169b 
1170 
1171a 
1171b 
1171c 
1176 
1177 
1180 
1181a 
1181b 
1182a 
1182b 
1183 
1184a 
1184b 
1185 
1186 
1187a 
1187b 
1187d 
1188b 
1188e 
1189a 
1189b 
1190b 
1191 
1192 
1193a 
1193b 
1194a 
1194b 
1194c 
1194d 
1195b 
1196a 
1196b 
1197a 
1197b 

1198a 
1198b 
1198c 
1199a 
1199b 
1199c 
1199d 
1199e 
1199f 
1199g 
1215 
1231b* 
1232ab 
1232ae 
1232af 
1232ag 
1232ah 
1232ak 
1232al 
1232am 
1232an 
1232ao 
1232ap 
1232as 
1232at 
1232bc 
1232bd 
1232be 
1232bf 
1232bg 
1232bh 
1232bi 
1232bk 
1232bl 
1232by 
1232d 
1232e 
1232f 
1232g 
1232h 
1232i 
1232k 
1232l 
1232m 
1232n 
1232o 
1232p 
1232t 
1232u 
1232v 
1232x 
1232æ 
1232ø 
1232aa 
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1233 
1234 
1235 
1236 
1237 
1238a 
1238b 
1239a 
1240a 
1240ab 
1240ac 
1240b 
1240c 
1240d 
1240e 
1240f 
1240g 
1240h 
1240i 
1240k 
1240l 
1240p 
1240r 
1240s 
1240t 
1240u 
1240v 
1240x 
1240z 
1240æ 
1240aa 
1241b 
1241c 
1241d 
1242a 
1242b 
1243 
1244 
1245a 
1245b 
1246 
1247 
1248 
1250 
1251 
1253 
1254 
1255 
1256 
1258 
1259 
1260 
1262 
1263 

1264a 
1266a 
1267 
1268 
1269 
1270 
1271a 
1271b 
1271c 
1271d 
1271e 
1271f 
1271g 
1271k 
1271l 
1271m 
1272a 
1272c 
1272d 
1272e 
1273a 
1273e 
1273f 
1273g 
1273h 
1274 
1275a 
1276a 
1276b 
1276c 
1276e 
1277 
1278 
1279 
1282a 
1282b 
1283 
1284 
1285 
1286 
1287 
1288a 
1290 
1291 
1293 
1294 
1295 
1296 
1297 
1298 
1299a 
1300a 
1300b 
1301a 

1301c 
1302ab 
1302ac 
1302ad 
1302af 
1302ah 
1302ai 
1302ak 
1302b 
1302c 
1302d 
1302e 
1302f 
1302g 
1302h 
1302i 
1302k 
1302l 
1302m 
1302n 
1302o 
1302p 
1302q 
1302r 
1302s 
1302t 
1302v 
1302y 
1302z 
1302æ 
1302ø 
1302aa 
1303 
1304 
1305b 
1305c 
1305d 
1305e 
1305f 
1305g 
1305l 
1305m 
1305n 
1305o 
1305p 
1307a 
1307d 
1307f 
1307g 
1307h 
1307i 
1307k 
1307m 
1307n 

1307o 
1307p 
1307q 
1307r 
1307s 
1307t 
1307v 
1308 
1309 
1310 
1311 
1312 
1313 
1314 
1315 
1316 
1317 
1318 
1319 
1320 
1321 
1322 
1323 
1324 
1325 
1326 
1327a 
1327c 
1327d 
1327g 
1327h 
1327i 
1327k 
1328a 
1329 
1330a 
1331 
1332 
1336a 
1336b 
1336c 
1336d 
1336e 
1336f 
1336g 
1336h 
1338a 
1338b 
1338c 
1338d 
1338e 
1338f 
1338h 
1338l 

1338o 
1338p 
1338s 
1338u 
1338v 
1339 
1341 
1342 
1343 
1344 
1345 
1346 
1347 
1348 
1349 
1350 
1351 
1352 
1353 
1354 
1355 
1356 
1357 
1358 
1359d 
1359e 
1359f 
1359g 
1359i 
1359l 
1359m 
1359o 
1360 
1361 
1362 
1363 
1366 
1367 
1368 
1369c 
1370 
1371 
1372 
1374 
1375a 
1375b 
1376 
1377 
1378 
1379 
1380 
1381 
1382 
1384 

1385 
1386 
1387b 
1389 
1390 
1391 
1392 
1393 
1394 
1395a 
1396 
1397 
1398 
1399 
1400 
1401 
1402 
1403 
1404 
1405a 
1405b 
1406 
1407 
1408 
1409 
1410 
1411 
1412a 
1414 
1415 
1416 
1417 
1418 
1419 
1420 
1421 
1422 
1423 
1424 
1425 
1426 
1428 
1430 
1431 
1432 
1433 
1434 
1435 
1436a 
1436b 
1437 
1438a 
1438b 
1439a 

1439b 
1439c 
1440 
1441 
1442 
1443 
1444 
1445a 
1445b 
1446a 
1446b 
1448 
1449 
1450 
1451 
1452 
1453 
1454 
1455 
1456 
1457 
1458a 
1458b 
1459 
1460 
1462 
1463 
1464 
1465 
1466 
1468 
1469 
1471a 
1471c 
1471d 
1471e 
1471f 
1472a 
1473 
1474 
1475 
1476a 
1476b 
1483b 
1483c 
1483d 
1483f 
1484a 
1484b 
1484c 
1484f 
1485 
1486 
1487a 

1487b 
1487c 
1487d 
1487e 
1488 
1489 
1490 
1491 
1492 
1493 
1494 
1495 
1496 
1497 
1498 
1551g 
1554 
1555 
1556 
1557a 
1557b 
1558a 
1558b 
1559a 
1559b 
1560 
1561 
1562 
1563 
1564 
1565 
1567 
1568 
1569 
1570 
1571 
1572 
1573 
1579 
1580 
1581 
1582 
1583 
1584 
1585 
1586 
1587 
1588 
1589 
1590 
1591c 
1591d 
1591e 
1591f 

1593b 
1593d 
1593e 
1593f 
1593g 
1594a 
1594b 
1595 
1598 
1599 
1600 
1601 
1602 
1603 
1604 
1605 
1606 
1607 
1608 
1609 
1610 
1611 
1612 
1613 
1614a 
1614b 
1614c 
1615 
1616 
1617 
1619 
1620 
1621 
1622 
1623a 
1623c 
1623d 
1623e 
1623f 
1623g 
1623h 
1623i 
1625 
1626 
1627 
1628 
1629 
1630 
1631 
1632 
1633 
1634b 
1634c 
1634d 

1634f 
1634g 
1634h 
1634i 
1634k 
1634l 
1634m 
1635e 
1635k 
1635r 
1636 
1637 
1638 
1639 
1640 
1641 
1642 
1643 
1644 
1645 
1646 
1647 
1648 
1649 
1650 
1651 
1652 
1653 
1654a 
1655 
1656 
1657 
1659 
1660 
1661 
1662 
1663 
1664 
1665 
1666 
1667 
1668 
1669 
1670 
1671 
1672 
1673 
1674 
1675 
1676 
1677 
1678 
1680 
1682a 

1682b 
1683 
1684 
1685 
1686 
1687 
1688 
1689 
1690 
1691 
1692 
1693 
1694 
1695 
1696 
1697 
1698a 
1698b 
1699 
1700 
1701 
1702 
1703 
1704 
1705 
1706 
1707 
1708 
1709 
1710 
1712a 
1712b 
1712c 
1712d 
1713a 
1714a 
1714b 
1714c 
1715 
1716 
1717 
1718 
1719 
1720a 
1721a 
1721b 
1722 
1723a 
1723b 
1723c 
1724 
1725 
1726 
1727 

1728 
1729b 
1729c 
1729d 
1730 
1731 
1732 
1733 
1734a 
1734b 
1736 
1737 
1738a 
1738b 
1739b 
1739c 
1739d 
1742b 
1742c 
1742d 
1742n 
1742o 
1742v 
1744a 
1744b 
1744c 
1744d 
1744e 
1744f 
1744g 
1744h 
1744i 
1744k 
1744l 
1744m 
1744n 
1744o 
1745 
1746 
1747 
1748 
1749 
1750 
1751 
1753a 
1753b 
1754 
1755 
1756 
1757 
1758a 
1758b 
1758c 
1758d 
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1758e 
1759 
1760 
1761 
1762 
1763 
1764 
1765 
1766 
1767 
1768 

1769 
1770 
1771 
1772 
1773 
1774 
1775 
1776 
1777 
1778 
1779 

1780 
1781 
1782 
1783 
1784 
1785 
1786a 
1786b 
1787 
1788 
1789 

1810b 
1832* 
1840 
1841 
1843 
1844 
1860 
1863 
1865 
1866 
1867 

1869a 
1869b 
1869c 
1870 
1871* 
1876 
1877a* 
1877b 
1878 
1879* 
1880a* 

1880b 
1881 
1886* 
1887* 
1888* 
1889 
1896* 
1898 
1899 
1902 
1907* 

1908* 
1910 
1911 
1913a 
1913b* 
1914 
1916 
1917* 
1920a 
1920b 
1920c 

1922 
1923a* 
1924 
1930 
7000ac 
7000ad* 
7000ae* 
7000al 
7000am 
7000an 
7000ao* 

7000ax* 
7000az 
7000aa 
7000bb* 
7000bg* 
7000bi 
7000bm 
7000bn 
7000bo 
7000bp* 
7000bq 

7000br 
7000bs 
7000bt 
7000bu* 
7000bv* 
7000bx 
7000by 
7000bz 
7000bæ 
7000bø* 
7000cf 

7000cg 
7000ci 
7000cn 
7000cp 
7000cq 
7000cr 
7000cx 
7000d 
7000f* 
7000g 
7000k 

7000n 
7000o 
7000y 
7000z 
7000ø* 
7000aa

* 
 
Rønne markjorder, matr. nr: 
82a 
82z 
104a 
104ab 
104ac 
104ad 
104ae 
104af 
104ag 

104ah 
104ai 
104ak 
104al 
104am 
104an 
104ao 
104ap 
104aq 

104ar 
104as 
104at 
104au 
104av 
104ax 
104ay 
104az 
104aæ 

104aø 
104ba 
104bb 
104bc 
104bd 
104be 
104bf 
104bg 
104bh 

104bi 
104bk 
104bl 
104bm 
104bn 
104bo 
104bp 
104bq 
104br 

104bs 
104bt 
104bu 
104bv 
104d 
104e 
104f 
104g 
104k 

104l 
104m 
104n 
104o 
104p 
104q 
104r 
104t 
104u 

104v 
104x 
104y 
104z 
104æ 
104ø 
104aa 
105a 
105d 

105e 
105f 
105g 
105h 
105i 
105k 
105l 
105m 
105n 

105o 
105p 
105q 
105s 
105t 
105u 
105v 
105x 
270b 

271c 
7000af 
7000d 
7000de 
7000dr 
7000du* 
7000f* 
7000g 
7000ø* 

 
DELOMRÅDE C 
Rønne bygrunde, matr nr:  
110a 
110d 
112 
310 
311 
312a 
313 
388 
389 
390 
391 
392 
402a 
405 
406 
410a 
413a 
413b 

414 
415 
416 
417a 
417b 
462 
465 
466 
468 
469 
471 
472a 
472c 
475a 
475c 
476 
477 
483a 

485b 
485c 
485d 
486a 
487a 
487c 
488 
490 
492a 
492c 
493 
494a 
521a 
521d 
522a 
522c 
522d 
522f 

525a 
527a 
528a 
529a 
530a 
531a 
531b 
533 
534 
535a 
550a 
551a 
551b 
552a 
552b 
552c 
552d 
552g 

552h 
552n 
552o 
553 
555a 
556 
557 
560a 
560b 
563 
564 
595 
597 
598 
599 
601 
602a 
780 

781 
782 
783 
784 
785 
786 
789a 
789d 
795c 
851a 
854a 
854b 
855b 
855c 
883 
884b 
885a 
885c 

886 
887a 
887b 
897 
898 
899a 
899d 
899e 
900c 
901a 
901b 
902 
903 
904 
905 
908 
914b 
915a 

916 
918a 
918d 
919 
920a 
934a 
935 
945a 
946a 
1025a 
1025b 
1025c 
1025d 
1025e 
1027a 
1027b 
1061a 
1061b 

1076a 
1076c 
1076d 
1076e 
1076f 
1077a 
1077b 
1077c 
1088b 
1089 
1094 
1095 
1096b 
1097a 
1097b 
1098 
1099a 
1106a 

1107a* 
1108k 
1791 
1792 
1816a* 
1819* 
1842 
1845 
1848* 
1854* 
1855 
1857 
1871* 
1879* 
1880a* 
1883* 
1884 
1886* 

1887* 
1888* 
1890 
1901 
1907 
1922 
1923a* 
1923b 
1927* 
1928a 
1928b 
1940 
7000ap 
7000bb 
7000bc* 
7000bf 
7000bp* 
7000bu* 

7000ca 
7000cb* 
7000cc 
7000ce* 
7000cf* 
7000ch 
7000cu 
7000cv* 
7000v 
7000ø*
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   Stammehække

   Nærområde pladser

   Pladser

   Centrale strøg/ bymidteplan

   Fodgængerforbindelser

   Udsigt

   Byskrænt



BILAG 4 – Fredede og særligt bevaringsværdige bygninger og bymiljøer 
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   Bymiljø med høj bevaringsværdi

   Bygning med høj bevaringsværdi

   Fredet område

   Fredet bygning
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Befæstning  Et anlæg bestående af en mur eller et voldanlæg der skærmer og beskytter en by.  

Fodrem Også kaldet syldholt eller fodtømmer findes bl.a. på bindingsværksbygninger. Et kraftigt 
stykke tømmer lagt ovenpå syldstenene eller fastgjort til fundamentet hvorpå de bærende 
lodrette facadestolper hviler. Fodtømmer var almindeligt på Bornholm op til ca. 1800. 
Herefter blev det ikke brugt på grund af træmangel. På mange bygninger fra 1700-tallet er 
fodtømmeret fjernet som følge af råd.  

Blank mur  Teglstensmur uden overfladebehandling. Ofte med markerede fuger.   

Fodrem Også kaldet syldholt eller fodtømmer findes bl.a. på bindingsværksbygninger. Et kraftigt 
stykke tømmer lagt ovenpå syldstenene eller fastgjort til fundamentet, hvorpå de bærende 
lodrette facadestolper hviler. I nogle egne har ikke været tradition for at anvende fodrem. 
Her hviler stolperne direkte på syldstenene. 

  Er det ikke en gentagelse 

Fransk altan  En indadgående dør, der kan åbnes til det fri og som er afskærmet med et gelænder.    

Frontkvist  En kvist der er placeret på taget ofte over husets hoveddør, så facaden flugter med 
forkanten af kvisten.  

Gesims Fremstående profileret bygningsdel, der tjener som dekoration eller som overgang mellem 
to bygningsdele. Fx i overgangen mellem facade og tag. 

Glasliste  Træliste som fastholder glasset i et vindue i stedet for kit (fals). 

Grundmuret hus Murværk der helt igennem er opført af mursten.  

Indfatning En ramme omkring en dør eller et vindue.  

Kitfals En fals i rammen, hvori glasset er fastholdt med kit. fyldning af kit der fastholder glasset i et 
vindue 

Koblet vindue Et vindue med to rammer med hver sit glas der er koblet sammen. 

Kvist flunke  En sideflade på en kvist 

Skalke  Kileformede træstykker påsat det nederste stykke af spærrets yderside, der får taget til at 
afslutte med et let svej.  

Skorstenspibe Den øverste del af en skorsten over taget. En gammeldags/ traditionel skorsten har typisk 
en udkragning nederst over tagryggen kaldet soklen, ovenfor et slankere skaft og øverst som 
afslutning en gesims også kaldet kronen. 

Stammehæk   En række tæt plantede, stammede træer, der er holdt så grene og løv danner en kasseformet 
sammenhængende krone med begrænset udstrækning jf. foto side 8. 

Sålbænk   Fremspring eller muret skråbånd anbragt på ydersiden af en mur under et vindue for at 
bortlede regnvand. 

Tudsten   Specialtagsten med udluftningsmulighed. 

Væggeré  Karakteristisk bornholmsk bindingsværks mur opført som hegn for have gårdsplads jf. foto 
side 8. Ofte afdækket med en eller flere rækker tagsten.
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Tillæg nr. 009 til Kommuneplan 2009 for Bornholm 

Formål Kommuneplantillægget har til formål at skabe overensstemmelse 
mellem afgrænsningen af rammeområde 101.BL.01 i Kommuneplan 
2009 og afgræsningen af bevaringsområdet i Lokalplan nr. 051 for 
bevaring og videreudvikling af det centrale Rønne.  

Rammer for lokalplanlægningen – tilpasning af rammeafgrænsninger 

Område 1) Matr. nr. 1359a Rønne bygrunde overføres fra rammeområde 
101.BL.01 Bevaringsområdet til rammeområde 101.B.09 
Landemærket/Langelinie. 

2) Matr. nr. 1753a Rønne bygrunde overføres fra rammeområde 
101.B.05 til rammeområde 101.BL.01 Bevaringsområdet. 

3) Matr. nr. 218am Rønne markjorder overføres fra rammeområde 
101.BL.01 Bevaringsområdet til rammeområde 101.B.06 
Åkirkebyvej/Teglgårdsvejkvarteret.  

4) Matr. nr. 1742n, 1742o; 1742v Rønne markjorder udtages af 
rammeområde 101.B.06 Åkirkebyvej/Teglgårdsvejkvarteret og 
overføres til rammeområde 101.BL.01 Bevaringsområdet.  

5) Del af matr. nr. 7000cf Rønne bygrunde overføres fra 
rammeområde 101.BL.01 til rammeområde 101.C.07 så den samlede 
matrikel indgår i centerområdet. 

6) Matr. nr. 1753b Rønne bygrunde overføres fra rammeområde 
101.B.06 til rammeområde 101.BL.01. 

Områdets anvendelse 
 
De gældende anvendelsesbestemmelser for 101.B.06, 101.B.07, 
101.B.09 og 101.BL.01 er uændret. Flytningen fra blandet bolig-
erhvervsområde til boligområderne eller omvendt af de pågældende 
ejendomme ventes ikke i praksis at få konsekvenser for de enkelte 
ejendommes anvendelsesmuligheder, idet flytningen er i overens-
stemmelse med den gældende anvendelse, og da der i boligområderne 
tillades erhverv der naturligt kan indpasses i et boligmiljø. 

Bebyggelsesregulering De bygningsregulerende rammebestemmelser er uændrede. 

Retsvirkninger Kommunalbestyrelsen skal virke for kommuneplanens gennemførelse, 
herunder udøvelse af beføjelser i medfør af lovgivningen. 
Kommunalbestyrelsen kan modsætte sig opførelse af bebyggelse eller 
ændret anvendelse af eksisterende bebyggelse og ubebyggede arealer, 
hvis det er i strid med rammebestemmelserne for området. Er der en 
lokalplan for området eller er området udlagt til offentlige formål, kan 
Kommunalbestyrelsen dog ikke ned nedlægge et sådant forbud.   

Vedtagelsespåtegning Således vedtaget af Bornholms kommunalbestyrelse den 30. juni 2010. 

Winni Grosbøll                          Jørgen Dreyer  
Borgmester                            Områdechef for Teknik & Forsyning 



KORTBILAG TIL KOMMUNEPLANTILLÆG  
 

 

40 

1

2
3

4

5 67

8

101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05101.B.05

101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06101.B.06

101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01101.BL.01

101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09101.B.09

101.C.07

1573

218am

1359a

1742n

1742v
1742o

1753b1753a

7000cf

 
 
 


